MHCTpYKIHUA 1O 3KCIUTyaTalluu

B PykoBoacTBo nmosib3oBares

RadiForce:

GX240-CL
GX340-CL

Monoxpomubiii Z/KK-MoHuTOp

BaxHo

BHumatensHo npoutute « MEPbI MPEOOCTOPOXXHOCTW», naHHOe
«PykoBoacTBO nonb3oBartensa» n «PykoBoacTBO No yCTaHOBKe»
(oTAeNnbHbIN AOKYMEHT), YTOObl 03HAKOMUTbLCSA C NpaBuUIaMmu
6e3onacHou u acpcheKkTUBHOM IKCNNyaTaLum yCTPOUCTBA.

* OcHoBHasa MHdopMaLUA NO OCHOBHbLIM 3Tanam 3KcnnyaTtauum
MOHUTOpa — OT nogkno4veHus kK PC oo ncnonb3oBaHusa —
coaepxutca B «PykoBoacTBe NO yCTaHOBKEY.

*MocnegHo0 Bepcuio «PykoBoacTBa nNosfib3oBaTesnisag» MOXHO
3arpy3uTb Ha Hawlem cauTe:
http://www.eizo.com

V ElZO


http://www.eizo.com

IT10 YCTpOﬁCTBO OBLIIO CIICqUaJIbHO afallITUPOBAHO JIA UCIIOJIb30BAHUS B PETUOHE, B KOTOpHﬁ OHO M3Ha4YaJIbHO
OCTaBJIAIOCH. HpI/I HCIIOJIB30BAHUU 3TOI'O YCTPOﬁCTBa 3a npcaciaM IaHHOI'0 peTruoHa OHO MOXKET pa6OTaTI: HC

TaK, KaK YKa3aHO B €TI0 XapaKTCPUCTHUKAX.

Hukakast 9acTb 3TOro pykoBOJICTBa HE MOXET OBITh BOCIIPOM3BE/IeHa, COXPaHEHa B CHCTEME XPaHEHH S JaHHBIX WIIH
nepeziaHa B J1r000i popme, TF0OBIMU CPEICTBAMHU — 3JIEKTPOHHBIMH, MEXaHUYECKUMH WIIH JIIOOBIMU IPYTUMH —
6e3 mpeaBapuTensHOro coraacus kopnopauun EIZO Corporation, modyd9eHHOT0 B TUCBMEHHOU (hopMe.
Kopmoparmus EIZO Corporation He mpuHUMAaeT Ha ceOst 0053aTeIBCTB IO 00SCIICYCHUIO KOH(DUACHIIHATEHOCTH
MPEJOCTABIISIEMOr0 MaTepraia WK nHdopmalu 6e3 mpeJBapuTeNbHBIX IOTOBOPEHHOCTEH, COOTBETCTBYIOLIMX
cormamenuio koprnopanuu EIZO Corporation 0OTHOCHTENBHO yYKa3aHHOW HHPopMau. HecMoTpst Ha TO, 9TO

ObUIH IPUHSITHI BCE MEPHI JJIsT 00eCTIeUeHH s aKTyaIbHOCTH HH(OpMaIuy, cojlepKaleics: B JaHHOM PYyKOBOJICTBE,
CJIEIYET y4eCTh, YTO TEXHUYECKHE XapakTeprucTuku MoHUTOpa EIZO MoryT u3meHsThCs 63 npeBapuTeIbHOrO

YBEOOMIICHUA.
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I'Ipumeqal-me B OTHOWWEeHUNn 0aHHOIro MOHUTOPA

GX240: 310 ycTpOHCTBO MOKHO MCIIOIB30BATH JIJISl BEIBOJA Ha AKPaH M MPOCMOTPa HH(POBBIX N300pasKeHUH.
OHo npenHa3zHaueHO JUIsl KBATH(DUIUPOBAHHBIX MEJUIIMHCKUX PaOOTHHKOB.

GX340: 310 ycTpOHCTBO MOXKHO MCIIONB30BATH JJIS BRIBOJA HA DKPAH U IIPOCMOTpPa HH(POBEIX N300paKeHUH
P AMATHOCTHKE C IIOMOIIBIO peHTrena, MetooM MPT u 1. . OHO npenHa3HaueHo TSl KBaTH(UIINPOBAHHBIX
MEIMIUHCKUX PaOOTHUKOB.

2T0 YCTPOﬁCTBO OBLIIO CIICHUAJIBHO aJalITUPOBAHO AJI4 UCIIOJIB30BAHUS B PETUOHC, B KOTOpI;Iﬁ OHO M3Ha4YaJIbHO
IMOCTaBJIAJIOCEH. le/I HCIIOJIB30BaHUU 3TOI'O yCTpOﬁCTBa 3a npeaciaMu TaHHOI'O peruoHa OHO MOXKET pa6OTaTb HC Tak,
KaK yKa3aHO B €T0 XapaKTCPUCTUKAX.

lapanTus Ha HacTosAIIEe U3/IENHNE MOXKET HE PACIIPOCTPAHATHCSA HAa COCOOBI IPIMEHEHHU, HE OIMCAHHBIE B
HACTOSIIIIEM PyKOBOJICTBE.

TexHU4ecke XapaKTepUCTHKH, YKAa3aHHBIC B HACTOSIIEM TIOKyMEHTE, BISIOTCA ACHCTBUTEIFHBIMH TOJIBKO ITPH
COOJTIOICHUH CIICNYIOMIUX YCIOBUM:
- IIHypbl IUTaHUS BXOJAT B KOMILJIEKT MOCTABKU U3/ICITHSL.

- CurHanbHbIe KaOEIU ONpeaeIisieT Hallla KOMITaHHSL.

C HACTOAIINUM U3OCJIUEM MOXKXHO UCIIOJIB30BATHh TOJIBKO BCIIOMOT'aTCJIBHBIC yCTpOﬁCTBa, HN3TrOTOBJICHHBIC UJIHN
PEKOMEHJOBaHHbIE Halllel KOMIIaHUEH.

Jns crabunu3anuu paboTH IEKTPUUECKUX KOMIIOHEHTOB HeoOxoaumMo okoio 30 MunyT. [logoxxaute okono
30 MUHYT WM JOJIBIIIE TOCIIE BKIIOYCHU S MOHUTOPA HITH BO3BPAIICHHUS €0 U3 PEXKMMA SHEProCOSPEIKSHHUSI, TPERKIe
YeM HAYaTh PEryJIUPOBKY.

UroObl KOMIEHCHPOBATH U3MEHEHHSI OCBEIIEHHOCTH MPH JJIUTENIEHON paboTe 1 o0ecreunTs cTabmiIbHOE
n300paXkeHue, Hy)KHO 33JaTh IIOHH)KEHHOE 3HAYCHHE SIPKOCTH MOHHUTOPA.

Korna n3o0paxeHue Ha 3KpaHe MEHAeTCs [OCIIe TOro, KaK OJIHO U TO XK€ N300paxeHue JeMOHCTPUPOBAJIOCh B TEUCHNUE
JUINTENBHOTO BPEMEHH, MOXKET MOSIBUTCSL OCTaTOYHOE n300paxeHne. UToObI 0JHO U TO K& U300pakeHNE HE OCTABAIIOCh
Ha HKpaHe B TEUYCHHUE AITUTEIBHOTO BPEMEHH, UCIIONB3YHTE SKpaHHYIO 3aCTaBKy MM (DYHKIIHIO 3HEPTOCcOEpEeKEHUSI.

PexomeHryeTcst perysisipHO OYHIIATE MOHUTOP, YTOOBI COXpPAaHUTH €r0 BHEIIHUHN B M IPOJITUTH CPOK IKCILUTYaTalluu
(cM. «Ounctkay (cTpanuia 4)).

Ha OKpaHC MOT'yT OBITH MOBPECIKACHHBIC IMTUKCEIIN UIIN HEOOJBIIOE KOJIMYCCTBO CBETILIX TOYEK. DTO SIBISCTCI
CJICACTBUEM XaPAKTCPUCTHUK caMmou IMaHeJIv, a HC YKa3bIBAC€T Ha HCUCIIPABHOCTH YCTpOﬁCTBa.

3anuss noacserka JKK-nanenn nMeeT onpenesieHHbIN Cpok citykO0bl. Eciin 9kpaH TeMHeeT Hiii HAYMHAET MUTaTh,
oOparurtech kK MecTHOMY npeactaButento EIZO.

He naxxumaiiTe ¢ ycunueM Ha aHeIb WM Kpail paMbl, TaK KaK 3TO MOXET CTaTh IPUYMHON HApYIIEHUI paboThI
MOHUTOpa, HAIPHUMEP, MOSBICHUSI HHTEPPEPESHIIMOHHBIX TTOJIOC U T. 1. ECTH Ha ITaHeb MOCTOSIHHO OKa3bIBaeTCs
JIaBJICHHE, 3TO MOXKET IPUBECTH K €€ U3HOCY 1 noBpexaeHusM. (Ecinu Ha maHenn ocTaroTcs ciieibl JaBICHHUS,
OCTaBbTE€ MOHHUTOP C YEPHBIM MIIU OeNIbIM KpaHoM. CIelbl MOTYT HCUE3HYTh).

He napanaiite nanens u He HaXKUMaiiTe Ha Hee OCTPBIMU NIPEAMETaMHU, TaK KaK IPH 3TOM MaHEJIb MOXKHO MOBPEUTD.
He nporupaiite nanens canpeTkaMu, TaK Kak MOTYT MOSIBUTHCS LAPaluHBI.

Ecan MOHUTOP MPUHOCAT U3 XOJIOAHOI'O MOMEIICHU A UJIU TEMIIEpAaTypa B IOMEIICHU N 6blCTp0 IIOBBIIIACTCA, HA
BHCITHUX XU BHYTPEHHHUX MOBEPXHOCTAX MOHUTOPA MOT'YT IOABUTHCA KAIlJIM KOHACHCAIIUH. B Ttakom CJIy4da€ BKJIHOYaTh
MOHHUTOP HEJIb34. Hy)KHO TI0A0XKOaTh, IIOKa KOHACHCAT UCUYE3HET, B IPOTUBHOM CJIy4a€ OH MOXKET CTaTh HpI/I‘IHHOﬁ
CCPLE3HBIX HOBpe)KI[eHI/Iﬁ MOHHUTOPA.
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Ouuctka

BHumaHune

* Hcnonw3oBanue XUMHUKATOB, HAIIPUMED, CIIUPTA UJIN aHTUCCIITUYICCKOTO paCTBOPA, MOKET BbI3BATh IOTYCKHCHUE,
YMCHBIICHUEC Oyiecka u BBIIIBETAHUC KOPITyCa UJIN IMaHEIH, a TAKKC IPUBECTU K YXYJANICHNUIO Ka4€CTBa I/I306pa)KeHI/ISI.
* He ucnonn3oBath pacTBOpUTEIN, 66H30J’I, BOCK 1 a6pa3I/IBHHe qucTAlIue CpeacTBa, KOTOPbIC MOT'YT CTAaTh HpH'{HHOﬁ

TMOBPEIKACHUSA KOPITYCa UJIH MTAaHCIIN.

MpumevaHne
¢ JI7151 OYMCTKY MOBEPXHOCTH KOPITyca M MaHEIH PEKOMEHIYETCs HCIOIb30BaTh KOMIUIEKT ScreenCleaner, KOTOPbIi

3aKa3bIBACTCA JOIMOJTHUTECIIBHO.

HpI/I HeO6X0,Z[I/IMOCTI/I 3arpsA3HEHUs C IIOBEPXHOCTHU KOPITyCa 1 MMAHEIIN MOXKHO YAAJIUTh C IIOMOIIBIO MSTKOMH TKaHH,

CIIeTKa CMOYCHHOI B BOJE.

Komd opTHOE ncnonb3oBaHne MOHUTOpPA

» V3numrHe TeMHBIN WK SIPKUH 3KPaH MOXKET OBITh BpeleH I 3peHus. OTperynupyiTe spKoCTh MOHUTOpA

B COOTBETCTBHH C YCIOBHSIMU OKPY KAIOIIEH CPEbI.
* [Ipu anuTenbHOM UCTIOIB30BAaHUU MOHHUTOpA Ta3a ycTatoT. Kax bt uac nenaiite 10-MUHYTHBIN TIepephIB.
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lmaBa1 BBepeHue

Bnaronmapum Bac 3a To, 4TO OCTaHOBHIJIM CBOH BbIOOp Ha MoHOXpoMHOM JKK-monutope EIZO.

1-1. XapakTepucTukm

« 21,3

* IlomxomuT Ju1st pa3pemenus B 2 Meranukcens (kHwxHas opueHTanus: 1200 x 1600 touek (I' x B))(GX240-CL)
* [MogxoauT Juist pa3pemenus B 3 Meranukcest (KHkHas opueHTanus: 1536 x 2048 rouek (I" x B))(GX340-CL)
* HMcnonp3yeT BBICOKOKOHTPACTHYO TIAHENb

ObecneunBaeT yeTKOe N300paXKeHHUeE.

- 1400: 1

* Moxet ucnonb3oBarbces ¢ DisplayPort (8 out mmm 10 6T, He UCTIONB3yeTCs C ayTHOCUTHATIAMH)

» Oynkuust Hybrid Gamma aBroMaTH4eCKH ONpeensieT 00J1acTh 0TOOpaKEH U 11 MOHOXPOMHBIX H
[[BETHBIX N300paKeHUH HA OTHOM U TOM K€ dKpaHe ¥ 0ToOpakaeT 3aJaHHOE COCTOSTHUE B KaXKJIOM CITydae.
*1  Wnentuduxanus MOXET 3aBEPIINTHCS C OLIMOKOIl B 3aBUCUMOCTH OT ITOKa3bIBaeMoro nzobpaxenus. Heooxoxarmo

IIPOBEPHUTH IIPOrpaMMHOE 0becIeueH e, KOTOpoe OyaeT HCIOIb30BaThCs. MHOOPMAIHIO 0 IPOBEACHUH TPOBEPKU
cM. B «Hacrpolika yuacTka BblieleHUs B 00J1aCTU OTOOpaKeHUS U300paxeHui» (cTpaHuua 14).

» @ynkuust RadiCS SelfQC n BcTpoeHHBIH nepeHuil TaTYNK HO3BOJISIOT IOJIB30BATEIIO BHITIOTHATH

KaJIMOpPOBKY M IPOBEPKY OTTEHKOB CEPOT0 HE3aBUCHMO JIPYyT OT JIpyTa.
CM. «I'naBa 4 YpaBieHue KaueCTBOM MOHUTOpa» (CTpaHuua 19)
*2  Ecnu yctaHoBneHa 3amuTHas naHenb RP-903, BcTpoeHHBIH epeAHII JaTYUK UCTIONB30BATh HENb3.

* B KOMIUIEKT BXOAHT JOMOTHUTENBHBIN HA00Op IIPOrPaMMHOTO 00€CIieueHNs yIIPABICHN KaYeCTBOM
«RadiCS LE (s Windows)» 1i1st KaTuOpOBKM MOHHUTOpA U BEJCHUS XKy pHAJIa.

Cwm. «1-2. EIZO LCD Utility Disk» (cTpanuua 8)

* B xoMmIuIeKT BXOAHUT mporpaMmHoe obecrieueHue ScreenManager Pro for Medical ans HacTpoliku 5KpaHa ¢
MOMOIIBIO MBIIIHU U KJIaBHATYPHI.
Cwm. «1-2. EIZO LCD Utility Disk» (cTpanuma 8)

o Oynkuust CAL Switch 151 BBIOOpa oNTHMaIBHOTO peXXUMa KalTuOpPOBKH.

Cum. «Bri6op pexuma otobpaxernus (pesxxuma CAL Switch)» (ctpanwuia 12)

* DKpaH, 00eCIIeUnBAIOIIUN BO3MOXXHOCTh BbIOOpa 1 cooTBeTCTBYONUI cTanaapTy DICOM (ctpanuna 37),
JacTth 14.

 [ogaep:kka pexuma KagpoBoi cuHXxpoHm3anuu (29,5 — 30,5 I'np (GX340-CL), 59 — 61 T'mm)

o OyHKIMS 3HEProcOepeKeHUS

B HacTosmem n3nenuu npeaycMoTpeHa GYHKIUS SJHEProcOepeKeHHSL.

- Pacxop snexkTposHepruu Mpu OTKIIOYEHHOM BBIKIJIIOYATeNle OCHOBHOTO nmuTaHus: 0 BT
VMeeT BBIKITFOYATETh OCHOBHOTO ITUTAHHUSL.
OTKJIFOYCHHE BBIKJTFOUATEIISI OCHOBHOTO MMUTAHUS MOJTHOCTHIO MPEKpAIIaeT Molavy ITUTaHHs Ha MOHITOP, KOTIa
MOHHUTOP HE HCIOJIb3YeTCs.

- JlaT4uk npucyTCTBUS
JlaTyuk Ha nepejiHel NaHeln MOHUTOPa PErHCTPUPYET ABHIKCHUS YelloBeKa. Eci 4eIoBek 0TXOAUT OT MOHHUTOPA,
MOHHMTOP aBTOMaTHUYECKH HEPEXOAUT B PEIKUM IHEProcOEpeKeH s U He BEIBOAUT M300paKeHU S Ha dKPaH.
bnaromapst 3Toii pyHKIIUHU, PACXOJ ICKTPOIHEPTHH MOHUIKACTCS.
CwM. «5-3. Hacrpoiika pexxuma SHeprocOepeskeHusi, €CiIu MoJIb30BaTeIb OTXOUT OT MOHUTOpay (cTpaHuua 23)
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e XK-nanemns co CBE€TOAHMOAHBIMHU JIaMITaMH 3a,I[H€I>i MOACBCTKH U NJIUTCIBbHBIM PECYPCOM
* BCTpOGHHLIﬁ JaTUYnuK BHEIIHEH OCBCHICHHOCTHU

BerpoenHsslil 1aTuk BHENIHEH OCBEIIEHHOCTH U3MEPsET BHELIHEE OCBELICHUE B II0KCaX. B 3aBucUMOCTH OT
OKpPY2KEHUs JaTYMK MOKET UHOI/IA I0Ka3bIBaTh 3HAUCHUS, OTIINYAIOIUECS OT 3HAUCHH, yCTAHOBICHHBIX HE3aBUCUMBIM
nprOOPOM JIJIst I3MEPEHUS OCBEIIEHHOCTH.

J17151 ncnonp30BaHUS 3TOTO JaTYHKa TpebyeTcs mporpaMMHoe odecriedeHre ynpasienus kasectBoM RadiCS/RadiCS
LE, a onepanus U3MEpEHHUs BCET/ia 3aIlyCKaeTCs 0JIb30BaTENIeM Yepe3 COOTBETCTBYIOIIEE MEHIO.

Bosnee monpobHas nHboOpMAIIHsA O 3HAYCHHUSIX U3MEPEHUN M CIIOCO0AX BBIMOJIHEHU S H3MEPEHUI CONEPIKUTCS B
PykoBoactee noss3oBarens RadiCS/RadiCS LE (sa CD-ROM).

* HDCP (cucrtema 3amuThl 1H(GPOBOTO COAECPKIMOTO, IIEpeIaBaeMoro Mo KaHajlaM C BEICOKOH MPOITYCKHON
cocoOHOCTHIO) (TONTbKO s DisplayPort)

* MOHUTOp peKOMEHYeTCsl XpaHUTh U IKCITyaTHPOBaTh pu TeMrneparype He Boimie 30 “C 1 OTHOCUTENBHOM

BIIQXXHOCTH He BbItIe 70 %, B MPOTHBHOM CITydae TOYHOCTH U3MEPEHHUS BCTPOSHHOT'0 JATYHKA MOKET TTOHU3UTHCSL.
M36eratp XpaHeHHS WU SKCIUTyaTalluH JaTYHKa MOJ] BO3CHCTBAEM MPSIMBIX COMHEYHBIX JTy4ei.

1-2. EIZO LCD Utility Disk

K Hacrosimemy usnenuto npuiaraercs kommakt-quck EIZO LCD Utility Disk (CD-ROM). B ta6nuiie Huxe
OITMCAHO COJCPKMMOE JIMCKA M YKa3aHbl OOIKE CBEICHHS O IPOrPAMMHBIX MTPHIIOKEHHUSIX.

@® Coaepxnmoe gncka n o63op nporpaMmmMHOro o6ecnevyeHus

Juck BriodaeT npukianHoe I1O 1715 peryTnpoBKH U pyKOBOJICTBO Hosb30BaTens. [Ipomecc 3arpy3ku
MIPOrpaMMHOTO oOecredeH s ¥ Mpoleaypa JoCTyTa K ¢aiinam onucansl B ¢aiine Readme.txt.

CopepxaHue | O6wwue cBegeHusA
darin Readme.txt
RadiCS LE (gna Windows) Habop nporpammHoro o6ecneveHunsi ynpaBneHusi Ka4ecTBOM AN
KanMbpoBKM MOHUTOPA M YNPaBrEeHUs XXypHanom KannbpoBku.
ScreenManager Pro for Medical MporpammHoe obecneyeHne Anst HACTPOWKM 3KpaHa C MOMOLLbHO
(ans Windows) MbILIW U KNaBuaTypbl.

PykoBoacTBo nonb3oBatenst ansi atoro moHutopa (PDF-davin)

@® Ncnonb3oBaHue RadiCS LE/ScreenManager Pro for Medical

Iopsinok ycranoBku u ucrnonb3oBanus RadiCS LE/ScreenManager Pro for Medical onrcansi B
COOTBETCTBYIOIIEM PyKOBOJICTBE [OJIB30BATENS HA TUCKE.

JU1st MCTIONB30BaHMSI JAHHOT'O TIPOTPAMMHOTO 00€CTIeUeHIsI MOHUTOP HYKHO MOAKII0UNTh K PC ¢ moMonibo
Bxozsero B komruiekT kabens USB. Bosee mogpobnyto nadopmannio cm. B «7-3. Mcnosnb3osanne USB

(YHuBepcanbHas Mociie/ioBaTeNIbHas MHUHA)» (cTpanuma 31).
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1-3. OCHOBHbIe (hyHKLMU U AenNCTBUA

@ OCHOBHbIe AEeNCTBUSA B MEHIO peryriupoBKU

1. OTo6paxeHne MeHI0 perynupoBKu

1. Haxxmure ENTER. IostBUTCS MEHIO peTyTHPOBKH.

HasBaHue meHio TekyLwmnm pexmm
OnemeHT

| @] #Brightness BT Hecrron

g
M i Mode Reset

MeHto @

2. PerynupoBka/HacTpoiika

1. BoIGepuTe MEHIO ISl PEryIUPOBKHM/HACTPONKH C TIOMOIIBI0 KHOTIOK A, Y, 3atem Haxxmure ENTER.

#Brightness
FMode Reset

#:Brightness
FMode Reset

3. OrperynupyiiTe/3aaaiiTe 3HAUYCHUE IS BBIOPAHHOTO 3JIEMEHTa ¢ ToMOITbi0 KHOTIOK A, Y, 3aTemM

naxxmute ENTER.

#Brightness
FMode Reset

3. Buixoa

1. Haxwmure RETURN Heckonbko pa3. MeHI0 peryinpoBKH 3aKpOETCH.
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@ PyHKLUUM

B crenytomeit Tabamie n300pakeHbl BCE MEHIO PETYJIMPOBKY M HACTPOHKH JJISI MEHIO PEr'yJIHPOBKH.

| MmaBHOe MeHI0 Cchbinka
Pexum ':é:'Brightness «2-3. HacTpolika pexxuma» (cTpaHuua 12)
@ e Gray Area
|ZZIBase Area
(W Hybrid Assignment
|-=|Highlight Area
HMode Reset «3-9. C6poc A0 3Ha4YeHUIn No ymonyaHuio» (cTpaHuua 18)
RadiCS SelfQC 4 SelfCalibration «4-1. BbinonHeHve kanubposkuy» (cTpaHuua 19)
@ EI Grayscale Check «4-2. NpoBepka OTTEHKOB ceporoy (cTpaHuua 20)
E]LEA «4-3. MNonyyeHre AaHHbIX MPOrHO3a [ONTOBEYHOCTH»
(cTpannua 20)
,{"Settings «4-4. HacTpovika BKIHOYEHUSA/BbIKTIOYEHNS

npeaynpexneHnii 1 UCTOPUN KOHTPOIS KayecTBay
(cTpanuua 21)

Power < power Save «5-1. HacTtpolika aHeprocbepexeHusa» (ctpaHuua 22)

Manager

L

IPresence Sensor «5-3. HacTtpoiika pexnma sHeprocbepexeHus,
ecnn nonb3oBaTteflb OTXOAUT OT MOHUTOpPa»
(cTpanuua 23)

*- Power Indicator «5-2. HacTpolika nHagnkatopa nutaHmsi» (CTpaHuua 22)

Menu Settings «3-3. HacTtporika s3bika» (cTpaHuua 16)

E enu Position «3-4. HacTpolika oTobpaxeHnsi MeHI0 pPerynmpoBKmn»
(cTpaHuua 16)

Tools [Z1nput «[MepekniodeHmne Mmexay BXOOAHbIMW CUrHanamMmm»
(cTpaHuua 29)
ﬁ ::]Input Selection «HacTponka Bbibopa BxogHoro curHana» (ctpaxuua 30)
EMode Preset «3-2. BkntoyeHwne/BbikntoYeHne Beibopa pexvmar

(cTpaHuua 15)

J'lr!j-Signal Info «7-4. OTobpaxeHne nHpopmaumm 0 MOHUTOPE»
(cTpaHuua 32)

E!|]Monitor Info

uAu Reset «3-9. C6poc A0 3HaYeHUI No ymonyaHuio» (cTpaHuua 18)

10 Trnasa 1 BeegeHue



maBa2 PerynupoBka 3KkpaHOB

2-1. lMNMoppepxmBaemble paspeLueHus

Wndopmanuio o moaaep>KxuBaeMbIX pa3penieHusX cM. B pasjesie PykoBoacTBa 1o ycTaHOBKE

<<HOL[,Z[ep)KI/IBaeMLIe pa3pCuiCHusA».

2-2. HacTtpowuka pa3speLieHus

@® Windows 8 / Windows 7

L.

N

B Windows 8 HaxxmuTe mmmTKy «Pabounii cTom» Ha HaYaJIbHOM dKpaHe ISl 0TOOpaXkeHHs pabodero cToma.
[IenkHUTE MPaBOH KHOIIKOW MBILIH Ha TI000M MecTe paboduero cToja, 3a HCKJII0YEHHEM HKOHOK.

B nosiBuBIIeMcs MeHIo BeIOepuTe «Pa3perieHue skpaHay.

B nuanoroBom okxHe «Pa3perienne 3xpaHa» BEIOEpUTE MOHUTOP.

Menkaute «Pa3pemenney s BBIOOpa HEOOXOAMMOTO pa3peLICHUs.

Haxxmure kHonky «OKy.

HpI/I MOABJICHUU IUAJIOT'OBOro OKHaA € MOATBCPIKACHHUCM HAXKMUTEC «COXpaHI/ITL U3MCHCHU .

@® Windows Vista

Fal ol S A

5.
6.

[[lenxHUTE TPaBOil KHOKOM MBIIIK Ha IF0O0OM MecTe pabodero cTona, 3a HCKII0YeHUEM HKOHOK.
B mosiBuBIIeMcs MeHto BeiOepuTe «llepcoHamn3ammsy.
B okne «Ilepconanuzanus» Haxxmute «HacTpolika aucriies.

B auanorosom okue «Hactpotika auciies» BIOepUTe BKIAAKY « MOHUTOP» U YKaKHUTE HEOOXOAMMOE
pasperuienue B nose «Paspemienune».

Haxxmute kHonky «OK».

HpI/I OTOﬁpa)KCHI/II/I JAUAJIOroBOro OKHa € MMOATBECPIKACHHUCM HAXKMUTEC «Z[a».

@® Windows XP

L.
2.

[IenkHUTE MTPaBO KHOMKOM MBIIIH Ha JIFOOOM MECTe pabodero cToja, 3a HCKIIOYCHHEM HKOHOK.
B nosiBuBIIEMCS MEHIO Ha)KMUTE « CBOMCTBa.

[Ipu oToOpakeHNN quaIoroBoro okHa « CBOHCTBA: DKpaH» HAXXMUTE Ha BKIAnKy «IlapameTpsi»
U BBIOCpUTE HEOOXOAMMOE pa3penicHue B 01oke «PaspemicHue sxpaHa» B cekiuu «Jucmieii».

Haxxmute kHONKY «OK», 9TOOBI 3aKPBITH 1HAJIOTOBOE OKHO.

@® Mac OS X

1.
2.

Bribepute «CucteMHBIe HACTPOITKI» B MeHIO Apple.

[pu oToOpakeHNH TUaIOroBoro okHa « CHCTEMHBIC HACTPOHKIY HAXKMHUTE K MOHUTOPBD» B « ATITIapaTHOE
obecrieyeHue.

B oTo0OpaskaeMOM AMaOroBOM OKHE BbIOEpHTE BKIAAKY « MOHHTOP» M yKaXHTE HEOOXOJUMOE
paspemenue B noie «Paspemenuey.

Bam BI)IGOp OTO6paBI/ITCH HemenieHHo. [Tocne noz[6opa HauooIee MOAXOAMIIETO pa3peuicHuAa 3aKp0171Te OKHO.
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2-3. Hactpowuka pexuma

@ Bui6op pexxuma otobpaxeHus (pexuma CAL Switch)

JlanHas QyHKOHS yIpolaeT BEIOOP TpeOyeMoro pexnmMa B COOTBETCTBUH C IIPUMEHEHHEM MOHHUTOPA.

PeXXnmbl oTo6paxkeHus

Pexunm LUenb
1-DICOM McnonbayeTcsa ansa otobpaxeHusi nusobpaxeHuin B pexunme DICOM.
2-CAL1 OTob6paxeHne akpaHa, HaCTPOEHHOrO C NMOMOLLbIO NPOrpamMmmMHoOro obecneyeHms
3-CAL2 KanmopoBKM.
4-Hybrid-y ABTOMaTU4Yeckoe onpegeneHme obnactu otobpaxeHua Npu MeguUMHCKON N MHOW
BM3yanu3aLumm Ha OQHOM U TOM Ke 3KpaHe 1 oTobpaxkeHne Kaxaoro 3agaHHoro
COCTOSIHUS.

1-D1COM

MosBMTCA MeHI0 2-CAL1
BblGopa pexuma. 3-CAL?

W e @ |

Mopsgok aencTeumn

1. Haxwmure MODE.
Menro BbIOOpa pexxrMa 0ToOpakaeTcs B HIDKHEM JIEBOM YTIIy 9KpaHa.

2. Tlpu xaxaom Haxkatuu kHOomkr MODE Gy/er BbIAESTHCS YOI PEKUM B CITHCKE.
I[J'[S{ TNEPEKIIOYCHU S PEKUMOB MOXHO UCIIOJIB30BATh KHOIIKY A nim '

[—> 1-DICOM«+——2-CAL1 <—H3-CAL2H~>4-Hybrid-V<—|

MpumeyaHune

* OnHOBpPEMEHHOE 0TOOPaKeHHE MEHIO PEr'YIHPOBKH U MeHI0O Mode HeBO3MOXXHO.

o PerynMpyeMble HaCTpOVI KU B KaXXAOoM pexumme
Perynupyemble HaCTpOHKH 3aBUCAT OT pexuma. (Beidoop pyHKuMu, KoTOpast He peryaIupyeTcs Hid He
YCTaHaBIMBAETCS, HEBO3MOXKCH.)
\: Perynupyemas ¢ynxuus - Heperymupyemas dyHKus

Pexum CAL Switch

3Ha4yok PyHKUUA 2-CAL1 .
1-DICOM 3-CAL2 4-Hybrid-y

Brightness Y Y -

Gray Area - -

Base Area - -

Hybrid Assignment - -

Highlight Area - -

< | <] 2| <] <=

Mode Reset N N
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@ PerynupoBka ApKoCcTH
SIpKOCTH 3KpaHa PeryaupyeTcs H3MCHEHUEM PKOCTH MOACBETKU (MCTOYHUK cBeTa Ha 3axHeil nanemn JKK]T).
Ownana3oH HacTpoek
Ot 0 1o 100 %
Mopsapok aencTBun
1. Beibepute «Mode» B MeHto peryiupoBku u Haxkmure ENTER.
2. BriGepurte «Brightness» B «Mode» u maxxmure ENTER.
3. HUcnons3syiite A nin YV 11 peryIupoBKH.
4

. Haxmure ENTER miis Beixoga.

@ Hactpouka pexxuma B o6511acTm oTo6paKeHUss MOHOXPOMHbIX
n3oopaxeHuun

Juist o6macTi 0TOOpakeHHsI MOHOXPOMHBIX H300pakeHU I MOYKHO HACTPOUTH NOAXOASIIUI PEKUM (CM.
«Bw160p pexmma oTobopakenus (pexuma CAL Switch)» (cTpanuma 12)).

Ouana3oH HacTpoek

DICOM, CALI, CAL2

Mopsgok aencTeun

1. Bsibepute «Mode» B MeHI0 perynupoBku u Haxxmute ENTER.
2. Beibepure «Gray Area» B «Mode» u naskmure ENTER.

3. Ucnomns3yiite A unn Y 115t peryIapoBKH.
4

. Haxxmure ENTER ms Berxona.

* INocne HacTpoliku KOHGUTYpAIHK B 007IaCTH 0TOOpakeHUs BBIOOP pexnMa, AJist kotoporo onius «Mode Preset»
ycraHoBieHa Ha «Offh», HeBo3moxeH (cM. «3-2. Briiouenne/BpikiiodeHne Beidopa peskumay (ctpanuma 15)).

NMpumeyaHue

* 3HaueHHE SIPKOCTH PABHO 3HAYCHUIO B BRIOPAaHHOM pexXuMe. J[J1s1 n3MEeHEHHS IPKOCTH UCIIONb3yHTE PeKUM,
BBIOpaHHBIH IS PETyIHPOBKH.
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@ Hactponka pexxuma B OCHOBHOM 06s1acTu oTOOpaXkeHusA

I[J'IH OCHOBHOI1 00nacTu OT06pa)KeHI/IH MOXXHO 3a1aThb HOZ[XOHHHII/Iﬁ PEIKUM.

Ownana3oH HacTpoek

Base-L, Base-H

Mopsgok aencTeun

1. Bribepute «Mode» B MeHI0 perynupoBku u Haxxmute ENTER.

2. Bnibepute «Base Area» B «Mode» u Haxkxmute ENTER.

3. Bsibepute «Base-L» wiu «Base-H» ¢ momombio A uiu V.

Pexunm Lenb
Base-L YkasblBaeT 3afaHHyto SpkocTb npu 100 ka/m2.
Base-H YkasblBaeT 3agaHHyto apkocTb go 170 ka/M2.

4. Haxmute ENTER mns Beixona.

* Iocne HacTpoHKH KOHPUTYpAIHH B 00TaCTH 0TOOpaskeHNS BBIOOp peknMa, Aiis KoToporo onmus «Mode Preset»

ycraHoBieHa Ha «Offh, HeBo3MOXkeH (cM. «3-2. BrirroueHne/BBIKITIOUEHNE BEIOOPA pexkuMay (cTpanuia 15)).

MpumevaHue

+ Ecnu 3HaueHMe sIpKOCTH B OCHOBHOM 00J1aCTH 0TOOpakeHH s MPEBHIIIaeT 3HaYeHUe 3aJaHHOH SPKOCTH, TO 3HAaUCHHE
3aJlaHHOM sipKoCcTH OyzneT npuMeHsThes s Base-L u Base-H.

@® Hactponka Tna obHapyxeHusi B 06ractm otobpaxeHus nsobpaxeHumn

B o6nacti oToOpaskeHus n300paskeHUH MOXKHO HACTPOUTH THIT OOHAPYKEHUSI.

Mopsaok aencTBmun

1. Bsibepute «Mode» B MeHI0 perynupoBku u Haxxmute ENTER.
2. Bsibepute «Hybrid Assignment» B «Mode» u Haxkmute ENTER.

3. Bsibepute «Full Scany, «Partial Scany» unu «Customy ¢ momornisio A unu V.

Tvn
Lenb
OobGHapyxeHusA
Full Scan ABTOMaTU4eCKOe onpeaerneHme obnactu otobpaxeHus.
. ABTOMaTU4eckoe onpeaerneHue BbIbpaHHOM 06nacTy ¢ NOMOLLbI NPOrPamMmMHOro
Partial Scan .
obecneyenus (Hybrid Gamma Manager).
Custom Bo3moxHOCTb onpeaeneHns obnactn oTobpaKeHust BpYYHYH C MOMOLL b0
nporpammHoro o6ecnevenusi (Hybrid Gamma Manager).

4. Haxmute ENTER nnsa Beixona.

MpumevaHue

* Yt0o66I noy4nuTh MporpamMmHoe obecneuenne « Hybrid Gamma Manager», o0paTuTech K MECTHOMY IIPEICTAaBUTEIIO

xommanuu EIZO.

@ Hactpouka yyacTka BblgeneHusi B obnactm orobpaxeHus
n3o06paxxeHnn

J1s yyacTka BBIIEICHUS MOXKHO 3a1aTh 3HaueHUss On/Off B oO6macTu oToOpaskeHUs U300pakeHUH.

Mopspaok aencTBun

1. Bsibepute «Mode» B MeHI0 perynupoBku u Haxxmute ENTER.
Bribepure «Highlight Area» B «Mode» u Haxxmute ENTER.

2.
3. Bsibepute «Ony unu «Off» ¢ momomsio A niau V.
4.

Haxxmure ENTER mu1s Beixoza.

MpumeyaHue

+ Jlns y4yacTKa BEIACIEHHS MOXKHO 3a1aTh 3Hauenus On/Off ¢ momomsio V.
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MmaBa3 Hactponka moHuTOpa

3-1.

HacTtpounka opueHTauumn

C nomo1blo 3Tol GYHKIMHM MOKHO U3MEHHTH OPHEHTALNIO BBIBOJIA N300paskeHUH Ha SKPaH B 3aBUCUMOCTH OT
YCIIOBUU DKCILIyaTaluu.

BHumaHune

* adopmanust copepKUTcs B pyKOBOJACTBE II0JIE30BaTENs I'PadHIeCKO KapThL.
» Hacrpolika qoctynHa faxe npu BoikiatodyeHHOM PC.

Mopsgok aencreun

1.
2.

5.
6.

Hasxxmute (1), 4TOOBI BHIKIIOUUTE MOHHTOP.

Vaepxusas MODE, naxumaiite () B Tedenue He MeHeEE IBYX CEKYH AJIsl BKIIOUYEHHS MOHUTOPA.

[MosiBuTCs MeHto «Optional Settings».

Bri6epure «Orientation» B «Optional Settings» n Haxxmute ENTER.

Bei6epure «Landscapey, «Portrait (SW)» mnu «Portrait (HW)» ¢ momomsio A wiu ¥ u nasxkmute ENTER.

OpueHTauusa MoOHUTOpa

Mpumep BbIBOAA
M3obpaxxeHnn Ha IKpaH

Landscape
BbibepuTe 3Ty onumio Npy MCNonb3oBaHMM anb60MHON OpUeHTauuNn.

A >

Portrait (SW)

BeiGepuTte 3Ty onumto Npu MCNONb30BaHUN KHUXXHOW opueHTauuu. 4na
noBopoTa n3obpaxkeHun Ha akpaHe Ha 90° ncnonb3yeTcs cnyxebHoe
nporpaMmHoe obecnevyeHne BUAeoKapThbl.

Portrait (HW)

BeiGepuTe 3Ty ONUMIO MPU UCNOSb30BaHUN KHUXKHOW OpUEHTaLMMN.
[aHHas dyHKUNS MOHMTOpa UChonb3yeTcs ANs NoBOpoTa N3obpaxeHus
Ha gucnnee Ha 90°.

Bsi6epure «Finishy ¢ momomnrsio A wiu V.
Haxxmure ENTER.

Menro «Optional Settings» 3akpoercs.

3-2. BknroyeHune/BbIKNO4YEHME BbIOOpa pexuma

Ilo3BomseT BLI6paTb TOJIBKO YKAa3aHHBIC PCIKHUMBI.

HCHOJ’IL3yﬁTe JaHHYIO (byHKIlI/IIO, €CJIN BCE€ PCIKUMBI 0T06pa)KeHI/IH HEAOCTYIIHBI UJIX ITPU OTCYTCTBUU U3MEHCHU U

pexuMa 0TOOpakKeHHU .

Mopsgok aencTBuUmn

L.

2
3.
4.
5

Bsi6epure «Tools» B MeHIo perynuposku u Haxkxmure ENTER.

Bribepure «Mode Preset» B «Tools» u Haxxmute ENTER.

HUcnonb3yiite A wnu Y 171 Bei6opa u3mensiemoro pexxuma u Haskmute ENTER.

Bsi6epure «On» winun «Offh ¢ momomnrsio A wiu V.

Haxxmure ENTER st Beixopa.

* Henb3s OTKIIOUUTE BCE PEKUMBIL. YCTaHOBUTE «Ony» XOTs OBl AJIsI OMHOTO peXUMAa.
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3-3. Hactpowuka fAi3blka

Ora QyHKIHUS M03BOJISET BEIOPATH SI3BIK JJISI MEHIO PETYJIHUPOBKH U COOOIICHHH.
,U,OCTyrIHbIe A3bIKU
Amnrnmitckuit/ Hemenkuii/®@paniy3ckuii/ Ucnanckmii/ Utanbsackuit/ I Benckuit/SInoHcKuiA/ YIporeHHbI I
kuTaiickuil/TpaauIIMOHHBIH KUTAHCKUI
Mopsagok aencTBun
1. Boibepute «Menu Settings» B MeHI0 perynupoBku u Haxkmute ENTER.
2. Bnibepute «Language» B «Menu Settings» u naxxmute ENTER.
3. BsiGepuTe 51361k ¢ omornbio A wiu Y.
4

. Haxxmure ENTER nns Beixona.

3-4. HacTtpouka oToOpaxeHUs1 MeHKO peryrnimpoBKU

@ aMeHeHMe NosnoXeHUsa oTobpaXeHUA MEeHI0 peryrnmpoBKU
TTonoXeHHe MEHIO PErYITHPOBKU MOKHO H3MEHUT.
Mopsgok aencTeun
1. Bsibepute «Menu Settings» B MeH!0 peryaupoBku u Haxxmute ENTER.
2. Bribepute «Menu Position» B «Menu Settings» u naxmure ENTER.
3. BribepuTe nonokenwue ¢ momornsio A win V.
4

. Haxxmure ENTER ms BeIxona.

3-5. HacTpowuka otobpaxxeHus norotuna EIZO

OTta QyHKIHS TO3BOJISIET OTOOpakaTh UIN CKpBIBaTh jjorotun EIZO.
Mopsapok aencTBUMn
1. Haxwmure (), 9TOOBI BEIKJIFOUATE MOHHTOP.
2. Vnepxusas MODE, naxxumaiite (1) B TeueHre He MeHee ABYX CEKYH/I IS BKIFOUEHHsI MOHUTOPA.
[osBurcs menro «Optional Settings».
Bei6epure «Logo» B «Optional Settings» u nasxkmure ENTER.
Bsi6epure «Ony» wiu «Offh» ¢ momormsio A win ¥ u Haskmute ENTER.
Brioepure «Finish» ¢ momomnsio A wimu V.
Hasxxmute ENTER.

Memnto «Optional Settings» 3akpoeTcs.

A
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3-6. brnokupoBKa KnasuLu

Ora QyHKINS T03BOJSET OJIOKMPOBATH OTPETYINPOBAHHOE/3alaHHOE COCTOSTHUE TapaMeTPOB, YTOOBI

OpeaAOTBPATUTL UX U3MCHCHUC.

Mopspok aencTBun

1.
2.

Haxxmure (1), 9TOOBI BBIKITIOYMTH MOHHTOD.
Vaepxxusas MODE, naxxumaiite () B TeueHHe He MEHEe IBYX CEKYH/I AJISI BKIIOUCHHS] MOHUTOPA.
[osButcsa menio «Optional Settings».

Bribepure «Key Lock» B «Optional Settings» u naxxmure ENTER.

4. Bribepute «Offh, «Menu» min «All» ¢ momorusio A nin ¥ u vHaxkmute ENTER.

HacTpowku KHonku, KoTopble MOXHO 3a6noKMpoBaTh
Off Hu ogHow (Bce KHOMKK BKITHOYEHbI)
(BHaveHMe no ymonyaHuio)
Menu KHonka ENTER
All Bce kHonku, kpome (D

Bri6epute «Finishy ¢ momomisio A umm V.
Hasxxmute ENTER.

Memnto «Optional Settings» 3akpoeTcs.

3-7. BknrouveHue/BbiknovyeHue ceasu DDC

Ota q)yHKHI/IH MO3BOJISET BKJIFOYATEL/BBIKIIIOUATE CBsI3b DDC. Ee 00bIYHO BKIIOYAIOT BO BpEMs OKCILITyaTalluu.

([anublii MouuTOp He HMeeT GyHKuuu cBsizu DDC/CI).

Mopsapok aencTBuUn

1. Haxwmure (), 4TOOBI BBIKJIIOYMTH MOHHTOP.

2. Vnepxusas MODE, naxxnmaiite (1) B TeueHme He MeHee ABYX CEKYH/I JUIS BKJIFOUECHHSI MOHUTOPA.
[osButcs menro «Optional Settings».

3. Bsibepute «DDC» B «Optional Settings» u Haskmute ENTER.

4. Bwibepute «Ony» nimu «Off» ¢ momomnrsio A v Y u maxxmure ENTER.

5. Beibepute «Finish» ¢ momompto A nim VY.

6. Haxxwmure ENTER.

Menro «Optional Settings» 3akpoercs.

3-8. BknrouyeHue/BbiknovYeHUue Bbixoaa 5 B nocT. Toka

Ota QyHKIHsI MO3BOJISET BKIIIOYATh U BBIKIIOYATH BBIX0 5 B mocT. Toka. Ee 00bIYHO BBIKIIIOYAIOT BO BPeMsi

9KCILTyaTaIHH.
Mopsgok aencTeumn
1. Haxwmure (), 9TOOBI BBIKIIOUYHTH MOHHTOP.
2. VYaepxusas MODE, naxxumaiite (1) B Tederne He MeHee IBYX CEKYH][ ISl BKIIOYEHHsI MOHUTOPA.
[MosiBuTcs MeHto «Optional Settings».
3. Beibepute «DC5V Output» B «Optional Settings» u naskmute ENTER.
4. Beibepute «On» win «Off» ¢ momorusio A win ¥ u Haxxmute ENTER.
5. Bsibepute «Finish» ¢ momorpio A wiu Y.
6. Haxxmurte ENTER.

Menro «Optional Settings» 3akpoeTcs.
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3-9. Cbpoc A0 3HaYeHNN Mo YMOSTYaHUIO

CymecTByeT 1Ba Buja copoca HacTpoek: Mode Reset 11t coOpoca TONBKO peryInpoBKH pesknMa J10 3HaYSHUH 110
ymomuanuio u All Reset st cOpoca Bcex HaCTpOEK /10 3HAUSHHUH 10 YMOTYAHUIO.

BHumaHune

* Omnepanuro cOpoca OTMEHUTH HEBO3MOKHO.

MpumevaHne

* 3HaueHMs 110 yMOJTYAHUIO YKa3aHbl B « OCHOBHBIC HACTPOIKHU 0 yMOI9aHUIO» (cTpaHuua 35).

@ CO6poc perynmpoBKu pexmma

Ora pyHKIUs cOpackiBaeT 3HAYCHUS PErYIHMPOBKH PeKUMa JI0 3HAYCHUH 110 yMOIYAHHUIO TOJBKO JJIsl
TEKYIIEro BEIOPAHHOTO PEXHUMA.

Mopsgok aencTemmn
1. Bribepute «Mode» B MeHI0 perynupoBku u Haxxmute ENTER.
Bribepure «Mode Reset» B «Mode» u naxxmute ENTER.

2
3. Bsibepute «Execute» ¢ momornipio A niu V.
4. Haxmure ENTER.

PerynupoBku pexrMa cOpachIBalOTCS 10 3HAUEHUH 110 yMOIYaHUIO.

@ CO6poc Bcex HacTpoek

Ora QyHKIUs cOpackiBaeT 3HAYCHHU ST BCEX PETyJIIMPOBOK 10 3HAYEHUH 110 YMOJIYaHHUIO (38 HCKIIOUEHUEM MEHIO
«Input» n «Optional Settings»).

Mopsagok aencTeumn
1. Bribepute «Tools» B MeHIo perynupoBku u Haxxmute ENTER.
Bribepure «All Reset» B «Tools» u Haxxmute ENTER.

2
3. Bsibepute «Execute» ¢ momomisio A niu V.
4. Haxwmure ENTER.

Bce HacTpoiiky, 3a uckioueHreM MeHio «Input» u «Optional Settingsy», copacbiBaroTcs 10 3HaYCHUIT 10 YMOTYAHHIO.
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maBa4 YnpaBneHue Ka4eCTBOM MOHUTOpPA

2ToT MNPOAYKT OCHAIICH BCTPOCHHBIM NEPCAHUM JATUYUKOM, KOTOpHﬁ IIO3BOJIACT IIOJIB30BATCIIIO CAMOCTOATEIIBHO
BBITTOJIHATD MICPUOAUYCCKY IO KaHI/IﬁpOBKy 1 MMPOBEPKY OTTCHKOB CCPOTO.

» Ecam ycraHoBneHa 3amuTHas manenb RP-903, BcTpoeHHBIH epeJHUI TaTYHK HCIONb30BaTh HeNb3s. He BEImomH S iTe
«SelfCalibration» nnmu «Grayscale Check» nnsa pynknun «RadiCS SelfQC». Yoenurecs, uto nis mapamerpa «Meas.
Frequency» 3anano 3Hauenue «Offh.

» Ecnu ycranoBiieHa 3amuTHas nasens RP-913, BcTpoeHHbIH nepeqHuil 1aTYMK UCIOIb30BaTh MOXkHO. [locie ycTaHOBKHU
BBINIOJIHHUTE cooTHeceHue ¢ nomombio RadiCS/RadiCS LE.

MpumeyaHne

¢ JI15 pacIMpeHHOro yNpaBiIeHUs Ka4eCTBa B COOTBETCTBUU C MEIULIUHCKUMU CTaHapTaMU UCHOIb3yHTe JONONHUTEIbHBIN
HabOp mMpPOrpaMMHOT0 obecneucHus yrpasieHus kadecTBoM «RadiCS UX1y.

* Bemmonuute cootHecenue ¢ nomomnpio RadiCS/RadiCS LE ans cornmacoBaHust pe3y/ibTaToB H3MEPEHUI BCTPOCHHOTO MEPETHETO
narduka u faranka UX]1. Ieproaudeckoe BEIIOTHEHHE COOTHECCHUS 00ECTIEIHBAET COINIACOBAHNE TOYHOCTH N3MEPEHNUit
BCTPOEHHOTO NepenHero aaTauka u garunka UX]1. [loqpoOHOCTH yka3aHBI B pyKoBoAcTBe nonb3oBarens st RadiCS/RadiCS LE.

* «RadiCS» mo3BoseT 3a1aTh eI PETYIUPOBKHU A1 KaTHOPOBKH U OLEHOYHOE 3HAUEHHUE ISl TIPOBEPKH OTTEHKOB CEPOTO0,
a TaKk)Ke HACTPOUTH I'pa MK KaJIUOPOBKH U IIPOBEPKU OTTEHKOB CEPOTO.

* Bxopsee B koMIuiekT nporpammuoe odecneuenne «RadiCS LE» Takike M03BOJIsSET HACTPOUTD LENb PETyITUPOBKH U
rpa¢uk kannopoBku. [TogpobHOCTH yKa3aHbI B pykoBoacTBe nonb3oBatels 11 RadiCS LE (ma CD-ROM).

4-1. BbInornHeHne KanuopoBKU

Ora ¢pyHKIHs mo3BoiseT BHMOMHATH SelfCalibration m mpocmaTpuBaTth mocnennue pe3ynsraTel. Kpome Toro, ecnm
rpa¢uk kanuOpoBku Ob11 3a1aH ¢ moMoibio RadiCS/RadiCS LE, orobOpaxkaercs rpaduk ciaeayromei KatnOpoBKy.

@® BbinonHeHue SelfCalibration

* He ucnone3yiite 9Ty (yHKIHIO, €CIIN yCTAaHOBJIEHA 3allMTHAs maHeiab RP-903.

* INocne BemonHenus SelfCalibration mpoBeanTe MPOBEPKY OTTEHKOB CEPOr0 MPH (HaKTHIECKOH TeMIIepaType Cpesl
UCTIOIB30BAHUSI MOHHATOPA.

Mopspok aencTemun

1. Baibepute «RadiCS SelfQC» B MeHto peryauposku u Haxxmute ENTER.

2. Bpsibepure «SelfCalibration» B mento «RadiCS SelfQC» u naxxmute ENTER.
3. Bsibepute «Execute» ¢ momoripio A niu V.

4. Haxwmure ENTER mns Beixona.

Oynknus SelfCalibration BEIOTHEHA.

@ lNMpocmoTp pesynbraTa SelfCalibration

* Pe3ynpraT MOXKHO IIPOCMOTpETH, ecinu A napamerpa «QC History» 3amano 3nauenne «On» (cM. «4-4. Hactpoiika

BKJTIOUEHHSI/BBIKITIOUCHHSI TPEAYIIPEkKACHUH M NCTOPUH KOHTPOJIS KauecTBa» (cTpaHuma 21)).

Mopsgok aencTeun

1. Beidepute «RadiCS SelfQC» B meHto perynupoBku u Haxxmute ENTER.
Bei6epure «SelfCalibration» B mento «RadiCS SelfQC» u naxmute ENTER.
Bri6epure «Resulty ¢ momompio A nim VY.

Bribepute « DICOM», « CAL1» uinu « CAL2» ¢ momonisio A uiau V.
Haxxmute ENTER nuist BeIXOZA.

A

[osBsiercs pesynprat SelfCalibration (Makc. 9acToTa OIIHOOK, BpeMsI BBITIOIHEHHUS MTOCIIETHEH ONlepaiy U KO OIINOKH).
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4-2. poBepkKa OTTEHKOB Ceporo

Orta (yHKIHNS TO3BOJISET BHITIOIHATE IPOBEPKY OTTEHKOB CEPOT0 U MPOCMATPUBATH ITOCIEAHNE pe3yabraThl. Kpome

TOro, eciu rpaduk O 3a1aH ¢ momomibio RadiCS, oToOpaxkaeTcs BpeMst CleayoLieil MPOBEPKH OTTEHKOB CEPOTO.

@® BouinonHeHue NMPOBEPKN OTTEHKOB Cceporo

* He ucnonp3yiite 3Ty QyHKIHNIO, €CIIN yCTaHOBJIEHA 3alIKuTHas maHeiab RP-903.
* BrImosHHTE IPOBEPKY OTTEHKOB CEPOro Npu GakTHYeckol TeMIeparype cpelbl HCIOIb30BaHHsI MOHUTOPA.

Mopspok aencTBmun

1. Bribepute «RadiCS SelfQC» B menro peryauposku u Haskmute ENTER.

2. Bribepute «Grayscale Check» B Mento «RadiCS SelfQC» u naxxmute ENTER.
3. Bribepute «Execute» ¢ momomipto A nian V.

4. Haxwmure ENTER mns Beixona.

HpOBCpKa OTTCHKOB CE€POI'0 BBIIIOJIHCHA.

@ MNpocmoTp pesynbTaTa NPOBEepPKU OTTEHKOB Ceporo

* PesymbraT MOKHO TPOCMOTPETH, eciu s napameTtpa «QC History» 3agano 3HageHne «Ony».

Mopsgok aencTeumn

1. Beibepute «RadiCS SelfQC» B meHto perynupoBku u Haxxmute ENTER.

2. Bpaibepute «Grayscale Check» B Mento «RadiCS SelfQC» u naxxmute ENTER.
3. BsiGepute «Result» ¢ momomursio A niau V.

4. Bribepute «DICOMpy, «Customy, « CAL1» umun «CAL2» ¢ momomnrsio A wiu V.
5. Haxwmurte ENTER nis Berxona.

[osiBUTCA 1O MSATH NOCTAETHUX PE3YIBTATOB MIPOBEepKH OTTeHKOB ceporo (Passed/Failed/Canceled/ERR).

4-3. lony4eHne AaHHbIX NPOrHo3a AONrOBEYHOCTU

OTta (i)yHKLII/ISI MO3BOJIACT NOJYYUTh JaHHBIC, HeO6XO,I[I/IMBIC JJIA pacdeTa AJIUTCIBbHOCTH 3KCITyaTallud MOHUTOPA.

* Ecau ycranoBneHa 3amuTHas nmanenb RP-903, ybenutecs, uto ni1s mapamerpa «Meas. Frequency» 3anano 3nauenue «Offy.

MpumevaHue
» COop maHHBIX BBITIONHSETCS Kaxabie 100 qacos.
* [Ipu BeIOOpe mapamerpa «Power Save» cO0p TaHHBIX OCYIIECTBIAETCS MOCTE MEPEX0Ia B PEKUM JHEPTOCOEpEeKECHIS HITH
OTKJIIOYEHHU S BCTIOMOTaTEIbHOr0 MUTAHUS 110 MPOLIECTBUM YKa3aHHOT'O BBIILIE TIEPHO/Ia BPEMEHH.
* [Ipu BeIOOpE mapameTpa «Routine» naHHBIE COXPAHSIOTCS O MPOMIECTBUH CICAYIOMNX IEPHOIOB BPEMEHHU.
- 500, 1000, 2000, 4000, 7000, 10000, 15000, 20000, 25000, 30000, 35000, 40000, 45000, 50000 4yacos

Mopsgok aencTeun

1. Baibepute «RadiCS SelfQC» B MeHto peryaupoBku u Haxxmute ENTER.
2. Beibepute «LEA» B MeH10 «RadiCS SelfQC» u naxmure ENTER.

3. Beibepute «Meas. Frequency» ¢ momoreio A win V.

4. Bribepute «Power Savey, «Routine» wimu «Off» ¢ momomnrsio A wiu V.

5

Haxxmure ENTER m1s Beixopna.
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4-4. Hactpouka BKNHOYeHUA/BbIKIOYEHUSA
npeaynpexaeHun n NICTOPUKU KOHTPOIS KavyecTBa

Ora QyHKIHUS M03BOJISET HACTPOUTH BKIIFOUEHUE/BBIKITIOUCHHE TIPSy IPEKACHUN U HICTOPHH KOHTPOJISI Ka4eCcTBa
TIPH HEYIOBJIETBOPUTEIHHOM PE3yJIbTaTe MPOBEPKU OTTEHKOB CEPOTO.

Mopspok aencTBun

1. Bribepure «RadiCS SelfQC» B Menro peryauposku u Haskmute ENTER.

2. Bribepurte «Settings» B Mento «RadiCS SelfQC» u naskmure ENTER.

3. Bsibepute «Warning» unu «QC History» ¢ momomibio A uinu V.

4. Bribepute «On» uiau «Offy ¢ momorpio A win Y.

5. Haxwmure ENTER s Beixoza.
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maBa 5 PyHKUUU 3HEeprocoepexeHns

5-1. HacTtpowuka aHeprocbepexeHus

OTa (I)yHKLII/IH MO3BOJIAACT HACTPOUTH NEPCXOJ MOHUTOPA B PEIKUM 3HepFOC6ep€)KGHI/IH B 3aBUCHUMOCTH OT
cocrosiaus PC. Eciu MOHUTODP MEPEUICI B PCIKUM 3Heproc6epe>1<eHMﬂ, H3o6pa>1<eﬂne HC BBIBOJJUTCA HaA 3KpaH.

BHumaHune

* OTKJII0YEHHE C IOMOILBIO BBIKIIOYATENIs] OCHOBHOI'O IMTAHUSI UM OTCOCAMHEHUE IHYPA IUTAHUS OT PO3ETKU IOJIHOCTBIO
IpeKpalaT Nofady NUTaHUS Ha MOHHTOP.

* YcTpolcTBa, HONKIIIOYEHHBIE K BXOXHOMY U BEIXonHOMY noptam USB, paboTaior, korjja MOHUTOpP HAXOJUTCS B PEKUME
SHEprocOepeKeHNs MIIN KOTAa KHOIIKA MUTaHUs Ha MOHUTOPE BEIKIIoYeHa. [loaToMy sHepromnorpebieHre MOHHTOpA
MEHSIETCS JJaKe B PEKUME PHEProcOEepeKEeHUs B 3aBUCHMOCTH OT HOAKJIIOYEHHBIX YCTPOMUCTB.

* 3a ImATH CEKYHJI JI0 IIepexo/ia B pEXKHUM SHeprocOepekeHUsI Ha MOHHTOpPE 0TOOpakaeTcs IMperyIpexIaronee CooOmenHune.

Mopsagok aencreun
1. Bsibepute «PowerManager» B MeHto perynupoBku u Haxxmute ENTER.
2. Bribepute «Power Save» B «PowerManager» u Haxxmure ENTER.

3. Beibepute «Off» u «High» wmu «Low» ¢ momorpio A nin V.

HacTtpowku PyHKLUA
High MopaceeTka BbikMoYaeTcsa. MakcuMmanbHbIi YpOBEHb 3HEeprochepexeHus.
Low YcTaHaBnvMBaeTCa MMHUMAarbHbLIN yPOBEHb NOACBETKN. Bpems, Heobxoanmoe B

cnegyownin pas Ans BOCCTaHOBEHUA HOpMaribHOM paboThl mocne Bbixoda U3 pexnma
«Power Savey, cokpalyaeTtcs.

4. Haxwmute ENTER nns Beixoza.

Cucrtema 3HeprocbepexeHus

IIpu BxonHom DVI-curnaJie

OTOT MOHUTOP COOTBETCTBYET cTaHAapTy «DVI DMPMy.
IIpu BxoaHoM curHaJje DisplayPort

OTOT MOHUTOP COOTBETCTBYET cTaHAapTy «DisplayPort V1.1ay.

MOHHTOp MEPEXOAUT B PCIKUM 3Heproc6epe>1<eHI/m Yepe3 MATh CEKYH/] COTJIaCHO HaCTpOﬁKaM PC.

UHaukato
PC MoHuTop - P
nuTaHuA
On Pexwum paboTbl 3eneHbin
Pexwnm aHeprocbepexeHus Pexwnm aHeprocbepexeHus OpaHxeBbIi

5-2. HacTtpouka nHgukatopa nutaHus

SIpKOCTh HHIMKATOPA [TUTAHUS (3€II€HBIN), KOTOPBII 3aropaeTcs PH HATHYHH H300paXKeHHs Ha SKpPaHe, MOXKHO
ortperynuposath (HacTpoiKu Mo YMOTUaHUIO: 3aTOPAETCs PH BKIKOUYECHUH IUTAHNS, 3HAYCHHUE APKOCTH 4).
Mopsgok aencTeun
1. Bribepute «PowerManager» B MeHto perynupoBku U Haxxmute ENTER.
2. Bribepute «Power Indicator» B «PowerManager» u nasxkmute ENTER.
3. BeibepuTe sipkocTs nHAMKaTopa «Off» wmu B tnamaszone ot 1 10 7 ¢ momomipio A nin V.
4

Haxxmute ENTER st Beixopa.
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5-3. HacTtpowuka pexmma aHeprocoepexeHus,
eCliv nosnb30BaTesib OTXOAUT OT MOHUTOpA

JlaTuuk Ha IepegHel TaHelIn MOHUTOpA PETHCTPUPYET IBHIKCHHUS ITOJIH30BATEIIS, €CITU 3HaUeHUE (QyHKITII
«Presence Sensor» 3amano B auama3one ot «Level-1» mo «Level-4». Eciiu mosip30BaTeNIb OTXOJUT OT MOHUTOPA,
MOHHTOD ISl YMEHBIICHUS PACX0Aa IEKTPOIHEPTUH aBTOMATUYECKHU IIEPEXOIUT B PEXKIM SHEProCcOSPEKEHHS U
HE BBIBOJIMT U300pakeHUsI HA 3KpaH. Eciu mop30BaTens CHOBA MOIXOIUT K MOHUTOPY, MOHUTOP BEIXOJUT U3
peXuMa SHEProcOCPEIKCHIS M BEIBOJUT M300pakeHUs Ha dKpaH. UyBCTBUTEIBHOCTH naTynka «Presence Sensory
MOJKHO HACTPOUTH B 3aBUCHMOCTH OT CPEJIbl HCIIOIB30BaHUS MOHUTOPA.

MpumevaHne
* Bo BpeMs nepexoia B pe:KUM SHEProcOepeKeHIs Ha 3KPaH BBIBOJAUTCS COOTBETCTBYIOIIEE COOOIICHHE.

* JlanHyto QyHKIHIO HENb35 HCIIONB30BaTh, Moka BeImonHseTca pyHkus RadiCS SelfQC.
* OHa TaKXe HeJOCTYITHA NTPH albOOMHON OPHEHTAIIUU H300paKeHHUSL.

Mopsagok aencTBumn
1. Boibepute «PowerManager» B MeHI0 perynupoBku u Haskmute ENTER.
2. Bnibepurte «Presence Sensor» B MeHI0 «PowerManager» u naxxmute ENTER.

3. Bribepute «Off» u omuo u3 yeThipex 3HaueHuit «Level-1», «Level-2», «Level-3» unu «Level-4» (ypoBeHb
9yBCTBHTEIBHOCTH JaTUNKa) ¢ moMotnbio A win V.

YpoBeHb
30Ha o6GHapyXeHus OnucaHue
YYBCTBUTENILHOCTU
Level-1 90 cm (35,4") unu meHblue [ Ecnu nonb3oBaTtenb BbIXOAUT U3 30HbI
06GHapy>XeHUs1, MOHUTOP NEPEXOAUT B PEXUM
Level-2 70 cm (27,6") unu meHblue | 3HeprocbepexeHus. Ecnv B 3o0He obHapyxeHus
HaxoauTCcs HENOABWXKHbIN NPpeaMET, OH
BOCMNpMHMMaeTCs kak YenoBek. [laHHasi HacTpoika
peKkoMeHAyeTCsl, Korga MOHUTOP 4YacTo NepexoauT
B PEXUM 3HeprocHepexeHnsi, HECMOTPSI Ha TO, YTO
nonb3oBaTenb HAXOANTCHA Nepes HUM.
Level-3 3apaeTcs aBTomaTudeckm | 3oHa obHapyxeHus yctaHaBnMBaeTca
(90 cm [35,4"] unu aBTOMAaTMYECKN B 3aBUCMMOCTW OT ABMXEHWUN
MEHbLUE) nons3oBartensi. Ecnu nons3oBartenb BbIXOAUT
Level-4 3apaeTca aBToMaTUYECKM | U3 ATON 30HbI, MOHUTOP NEPEXOAMUT B PEXUM
(70 cm [27,6"] vnm 3HeprocbepexeHus. HenoasuxHble 06bEKTLI B
MeHbLLe) 30HEe 0OHapyXeHUs UTHOPUPYIOTCS.

4. Haxmute ENTER nnsa Beixona.
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maBa 6 [lonck n yctpaHeHue HencrpaBHOCTEMN

Ecnn HCUCIIPABHOCTb HE 6y,Z[GT YCTpaHCHA IMOCJIC BBIIIOJIHCHUS MTpeaiaracMbIX I[eﬁCTBHﬁ, O6paTI/ITer K MCCTHOMY

npeacTaBuTento komnanuu EI1Z0.

6-1. OTcyTcTBYyeT n3oodbpaxeHue

HeuncnpaBHOCTb

MpuunHa n AeNCTBUSA NO YCTPAHEHUIO

1. OTcyTcTBYyeT usobpaxeHue
* NHankaTop NUTaHUs He ropuT.

* VMlHoukaTop nuTaHusi roput
OPaHXeBbIM UINUN 3eNeHbIM LIBETOM.

® MH,ELI/IKaTOp NMUTaHNAa Muraet
OpaH>XeBblM 1 3eJ1eHbIM LIBETOM.

MpoBepbTe NPaBUNBHOCTb NOAKIIOYEHNS WHYPa NUTaHWS.
BkniounTe BbiKnto4YaTENb OCHOBHOMO NUTaHMS.

Haxmute ().

BbikniounTe OCHOBHOE NMTaHMe, 3aTeM CHOBa BKIIOUUTE ero
Yepes HeCKONbKO MUHYT.

MepekntounTe BXOAHOM curHan (cM.«llepeknioyeHne mexay
BXOOHbIMUW CUrHanamm» (ctpanHuua 29)).

BbinonHute kakyto-nnbo onepaumio ¢ MbILWbIO UMW KNaBmMaTypou.
Y6eautecb, 4to PC BKNtoYeH.

Ecnun HacTpoiika gaTtymka npucyTCTBUS HAXOAUTCH B AnanasoHe
ot «Level-1» go «Level-4», BO3MOXHO, MOHUTOP NEepeKnoYmmncs B
pexum aHeprocbepexeHus. Nogonante Gnmxke K MOHUTOPY.
HevcnpaBHOCTb CBA3aHa C yCTPOMNCTBOM, MOAKMIOYEHHbBIM Yepes
DisplayPort. YcTpaHuTe HencnpaBHOCTb, BbIKIIOYUTE MOHUTOP 1
3aTem CHOBa BKNo4YMTe ero. [ing nony4yeHns 4ONONHUTENbHOWN
nHopmMaLmmn obpaTuTech K pykoBOACTBY Norib3oBaTens
YyCTpOWCTBA, NoAKMNYeHHoro Yepes DisplayPort.

2. OToGpaxaeTcs NnpMBeAeHHOE HUXe
coobLlieHue.
» OT0 coobueHune nosiBnsieTcsa npu
OTCYTCTBMM BXOOHOIO cUrHana.

Mpumep:

No Signal

& DisplayPort

fH: 0. 0kHz
f¥: 0.0Hz
Check the input signal

9710 coobLleHmne nosBnsaeTcsa B clly4yae HeKOpPpPEeKTHOro BXoaHOro
CuUrHana, gaxe eciim MOHUTOP ncnpaBeH.

Bo3moxHO nosiBneHme coobLueHMs, NoKa3aHHOro Ha NnpuMepe
cneBa, Tak kak HekoTopble PC He BbIBOAAT CUrHamM cpasy xe
nocre BKMOYEHUS NMUTaHMUS.

Y6enutech, 4to PC BKntoYeH.

MpoBepbTe NPaBUNBHOCTL MOAKMOYEHNSI CUTHANbHOrO Kabensi.
MepekntounTe BXOAHOM curHan (cM.«llepeknioyeHne mexay
BXOZHbIMU curHanammy (ctpaxuua 29)).
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HeuncnpaBHOCTb

MpuunHa n AeNCTBUSA NO YCTPAHEHUIO

» [aHHOe coobLleHre 03HavaeT,
4YTO BXOJHOW CUrHan HaxoguTcs 3a
npegenamu ykasaHHOro 4acToTHOro
OuanasoHa.
Mpumep:

Signal Error

DVI
Digital

fD: 135.0MHz

fH: 79, 9kHz

f¥: 75.0Hz
Check the input signal,

fD: YactoTa Touek

fH: YacTtoTa ropusoHTanbHom
pas3BepTKu

fV: YactoTa BepTukanbHom
pas3BepTKu

 Y6enutech, 4To PC CKOH(OUIypMpoBaH B COOTBETCTBUN C

TpeboBaHMAMM K pa3peLLeHnto U YacToTe BEPTUKAIbHOM
pa3BepTkM MOHUTOpa (cM. pa3gen PykoBoacTBa no yctaHoOBKe
«MopaepxmBaemMble paspeLleHunsy).

Mepesarpyaute PC.

BbibepuTe TpebyemMyto HAaCTPOIKy, UCNONb3ys CryXebHyto
nporpaMmmy BuaeokapTbl. [1ng nonyyeHns 4ONONHUTENbHOW
nHpopMaLmm obpaTuTechb kK pyKOBOACTBY MO BUAEOKapTeE.

6-2. lnoxoe nsobpaxeHune

HeucnpaBHOCTb

MpuunHa n gencTBuA NO yCTPaHeHU

OKpaH CNULKOM SPKMIA UITN CIULL-
KOM T€MHbIN.

WcnonbaynTte napameTp «Brightness» B MeHI0 perynnpoBsku
ans perynuposku. (Y nogceeTtkn XXK-MOHMTOpa OrpaHUYeHHbI
CpOK cry>0bl. ECnv 9kpaH TeMHeeT Ny HavymHaeT MuraTb,
obpaTutecb K MECTHOMY NpeacTaBuTenio komnaHum EIZO).

. CumBonbl pPa3MbIThbI.

Y6epuTtecn, 4to PC ckoHpMrypupoBaH B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHMAMM K pa3peLleHnto U YacToTe BEPTUKAIbHOMN
pas3BepTkM MOHUTOpPa (CM. pa3gen PykoBoacTea no ycTtaHOBKe
«MoapepxmBaemMble paspeLleHns»).

MosABNAKTCA OCTaTOUHbIE
n3o6paxkeHus.

OcTaTouHble n3obpaxeHns xapakTepHbl Ans XXK-MOHUTOPOB.
WN3BeraiiTe oToBpaxkeHNst 04HOro U TOro e M306paxeHus B
TeyeHne OONroro BpeMeHM.

U106l 04HO 1 TO Xe n3obpakeHne He 0CTaBanoch Ha aKkpaHe
B TeYeHVe ANTMTENbHOro BpeMeHM, UCNONb3yNTe aKpaHHY
3acTaBKy UK OYHKLMI0 3HEpProcbepexeHus.

Ha akpaHe ocTaloTca
NHTepdepeHUNOHHbIe NONOChl UNU
cneabl AaBrieHus.

OcTaBbTe MOHUTOpP C 6enbiM nnu YepHbIM 3KkpaHoM. NMomexun
MOTYT NCHE3HYTb CaMu no cebe.
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6-3. [pyrue HencnpaBHOCTHU

HeuncnpaBHocTb lMpuynHa n gencTBUsA NO yCTPaHEHUIo
1. MeHI0 perynupoBKu He NOABNAETCA.  [MpoBepbTe, He BKNoYeHa Ny PyHKUMS BNOKNMPOBKN
onepaumm (cMm. «3-6. briokupoBka knasuwwy» (ctpanuua 17)).
2. He oToGpaxaeTcsi MeHI0 pexuma. + [poBepkTe, He BKMOYEHa MW MYHKLUNUS 6NOKMPOBKU

onepaumm (cm. «3-6. BriokupoBka knaeuLy» (cTpaHuua 17)).

3. (Mpu ucnonb3oBaHum «Presence Sensory) .
N306paxeHus ocTaloTcsa Ha aKpaHe,
Koraa Bbl OTXoAuUTe OT MOHUTOpA. /
N306paxeHns He NOABNSAIOTCSA Ha IKpaHe,
Koraa Bbl NOAXOAUTE K HEMY.

lMpoBepbTe HACTPOViKM MOHUTOPA. [laTynk NpUcyTCTBUSA
MoXeT paboTaTb HEMCMPaBHO B CNefyLINX YyCNOBUSX.

- HanpoTtuB gatyvka nmeroTcst cBeTOOTpakawLme

006BbEKTBI, HaNnpUMep, 3epKarno UM CTeKIo.

- MoHuTOp NnopBepraeTcst BO3AEWCTBUIO MPAMbIX

COIHEYHbIX Ny4Yen.
- P9gom ¢ MOHMTOPOM pacnonoXeH NCTOYHUK
MHppaKpacHOro n3nyyeHuns.

- Mepepn faTymMkom HaxoaouTCs kKakoe-nMbo NnpenaTcTeme.
Oatumk 3arpasHeH. Mpu Hannuumn 3arpasHeHnin oYucTuTe
[aTYMK MATKON TKaHbHO.

Y6epuTecsh, 4TO Bbl HAXOAUTECH Nepes MOHUTOPOM.
BepTukanbHO HanpaBneHHbIN NHPaKpaCHbIN NyY
JaTyvka onpegenseT nonoxeHve YenoBeka.

4. MoHuTOp, NnoakntYeHHbIN no USB- .
kabento, He o6HapyxeH. / USB-
YCTPOWUCTBA, NOAKMIOUYEHHbIE K MOHUTOPY,
He paGoTalorT.

Y6enutech, 4to USB-kabenb nogknodeH

KOppekTHO (cM. «7-3. Vicnonk3oBaHne USB
(YHnBepcanbHas nocrnegoBaTtesibHas LWNMHA)»
(cTpanuua 31)).

Mepexntounteck Ha apyro USB-nopT. Ecnu PC nnn
nepudepuinHoe ycTporncTBo paboTaeTt ucnpaBHoO

Ha apyrom USB-nopTty, obpatutechb K MECTHOMY
npeactasutento EIZO. (MogpobHocTn ykasaHbl B
pykoBoacTtee ansa PC).

Mepesarpyaute PC.

Ecnu nepudepuniiHoe ycTpoiicTBo paboTaeT ncnpaBHoO
npv HenocpeacTBEHHOM noakntoyeHumn k PC, obpaTtuTech
K MmecTHoMy npepctasutento EIZO.

Y6eautechb, 4to PC 1 OC nogaepxusatot USB.
(CooTBeTcTBME YCTpOKCTB NpoTokony USB yTouHsalTe ¥y
npovssoguTenem).

Mpun ucnonesosaHum Windows nposepbTe napamMmeTpsbl
USB B BIOS PC. (Nogpo6HOCTK yka3aHbl B pyKkOBOACTBE
onsa PC).

5. JaT4yuK He cpabaTbiBaeT. .

BbIkntounTe u cHoBa BKMOYNUTE BblKNOYaTENb OCHOBHOMO
NMATaHUA.

6. Coon SelfCalibration/npoBepku oTTeHKOB .
ceporo .

Cwm. Tabnumuy KooB OLWKBOK.
Ecnu otobparkaeTcs koa oLwmMbKK, KOTOporo HeT B Tabnuue
kogoB, obpaTuTeck k MecTHoMy npeacTasutento EIZO.

7. B xypHane SelfCalibration/npoBepku .
OTTEHKOB CEpPOro HenpaBUIbHO
oTobpaxaeTcs BpeMs.

BbinonHuTe nonck moHuTopa ¢ nomoubio RadiCS/
RadiCS LE. NogpobHoCcTM yka3aHbl B pykOBOACTBE
nonb3oaTens ans RadiCS/RadiCS LE.
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@ Tabnuua KogoB OWUOOK

Koa owin6ku OnucaHue

0*** Ownbkm Bo Bpems SelfCalibration

1Exx Owunbkm BO BpeEMS NPOBEPKN OTTEHKOB CEPOro

b Owunbkm B pexkume DICOM

2K Owunbkm B pexxume CAL1

*3** Ownbku B pexume CAL2

**10 MakcumanbHas ApKOCTb U30ennst MOXeT ObITb HUXKe 3aJaHHON APKOCTH.
YMeHbLUWTE 3aaHHY0 APKOCTb.

**11 MakcumanbHas ApKoCTb U3genus MoXeT ObiTb Bbille 3ajaHHON SPKOCTH.
YBenuybTe 3agaHHyH SIPKOCTb.

**34 BoaMoxHo, gaTtumk cpaboTtan HeBepHo.
BbIknounMTE OCHOBHOE NUTAHME, YEPE3 HECKOIbKO MUHYT BKMOYUTE €ro onsTh
n BoinonHuTe SelfCalibration/npoBepky oTTeHkOB ceporo elle pas.

**94 HeBo3amoxHo BbinonHuTh SelfCalibration nnn nposepky oTTeHkoB ceporo.
Ykaxute napameTp paspeweHus «Native».

**95 Bo3moxHo, ycnosus BeinonHeHus SelfCalibration unu npoBepkn oTTEHKOB CEPOro He
COOTBETCTBYHT TpebOOBaHUAM.
MpoBepbTe YyCNoBUS BbIMNOMHEHUS U MPU HEOBXOAMMOCTU USMEHUTE UX.

[maBa 6 MNownck n ycTpaHeHne HemcnpaBHOCTEN 27




MmaBa7 CnpaBka

7-1. TpucoeanHeHUe KpOHLUTEMHA

OnnuoHanbHBINA KPOHIITEHH (MIIM ONIIMOHAJIBHYIO CTOWKY) MOXKHO PUCOECAMHUTD TIOCIIC YIAJICHUS CEKINH

cToiiku. ONMOHaNBHBIE KPOHIITEHHBI (MM CTOMKH) MOYKHO HalWTH y Hac Ha caiite: http:/www.eizo.com

BHumaHune

IIpu npukpenneHny ONMUOHAIBHOIO KPOHIITEHHA UIU CTOMKY CIeyIdTe HHCTPYKIIMH U3 COOTBETCTBYIOIIETO PYKOBOJCTBA
HOJIb30BaTEIIS.

IIpu ucnonb30BaHUM KPOHIITEHHA UIIM CTOMKH OT APYTOro IPOU3BOAUTENS 3apaHee IPOBEPHTE CIEAYIOIUE IapaMeTPbl K
BBIOEpHUTE MOJIENIb, COBMECTHMYIO co cTangapToM VESA.

- Paccrosuue mexay orBepctussmMu o BUHTHL: 100 MM < 100 MM

- JlocTaTo9yHas IPOYHOCTH, ITOOBI BEIJIEPKATH BEC MOHUTOPA (0€3 CTOMKH) M IPHKPETUICHHBIX YJIEMEHTOB, HAITPUMeED, KabereH.
Ipu ncions30BaHNN KPOHIITEHHA HIIM CTOMKH OT APYTOT0 MIPOU3BOAUTEINS UCTIONb3yHTE BUHTHI, YKa3aHHbIE HIKE.

- BunTHI, coenuHSIONNE CTOWKY C MOHHTOPOM.

[1pu rctoNnp30BaHNH KPOHIITEIHA MITH CTOMKH 3aKPEIUITHTE UX TaK, 9TOOBI 00ECTICUHTH CICAYIONIHE YITIBI HAKJIOHA MOHHTOPA.
- Beepx 45°, BHH3 45°

IMocne ycTaHOBKYM CTOWKH MJIM KPOHIITEHHA HOAKIJIIOUHTE Kabenn.

He nepememaiite cHATYI0 CTONHKY BBEPX MM BHH3. DTO MOXET IPUBECTH K TPABMHPOBAHHUIO IIEPCOHANA UITH HOBPEXKICHUIO
YyCTpOMCTBa.

MoHHTOp ¥ KPOHIITEHH HIIN CTONKA TsKelble. X mageHne MojkeT IPUBECTH K TPaBMHPOBAHHUIO IIEPCOHAA HITH
HOBPEXACHHIO 000PYIOBaHUS.

Mopspok nencTeumn

1. Nonoxwure XK-MoHuTOp Ha MSFKYH0 TKaHb, pa3MeLleHHY0 Ha YCTOMYMBOU

NMOBepPXHOCTU NaHesNibo BHUS.

2.CHuUMUTE CTONKY.

IloaroroBsTe OTBCPTKY. C MOMOIIBIO OTBCPTKU OTKPYTUTE YCTHIPC BUHTA, COCAUHAIONINC 0JIOK CO CTOMKOMA.

3. YcTaHOBMUTE KPOHLWITENH UNK CTOMKY Ha MOHMTOP.

CoenmHUTE MOHUTOP CO CTOMKOM MM KPOHIITEHHOM C MTOMOIIBIO BUHTOB, YKa3aHHBIX B PYKOBOJICTBE
MI0JIb30BaTENs CTOMKY UM KPOHUITEHHA.
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7-2. MNMopknroyeHue Heckonbkux PC

v IpoAYyKTa UMEETCS HECKOJIBKO IMOPTOB AJIS MOAKIHOYCHU A PC, YTO MO3BOJIACT NEPCKIIIOIATHCA MCIKAY HUMMU.

Mpumepbl nogknoYeHus

Pasbem DVI-D —_ Pasbewm DisplayPort

J Q

Lindposon
(DisplayPort)

CurHanbHbIv kabernb
PP300
(BXOAWT B KOMMIEKT NOCTaBKMN)

CwurHanbHbIn kKabenb
DD300DL:GX340-CL
DD300:GX240-CL
(BXOANT B KOMMNNEKT
nocTaBKw)

"=

Pasbem DVI Pasbem DisplayPort

KPC 1 KPC 2

o I'Iepel(moquMe Mexay BXOAHbIMU CUTHaANnamMu
Mopspok aencTBUn
1. Bribepute «Tools» B MeHIo perynupoBku u Haxkmute ENTER.
2. Bribepute «Inputy» B «Tools» u Haxxmute ENTER.
3. Beibepute «DVI» minn «DisplayPort» ¢ momorsio A miun V.
4. Haxmute ENTER mns Beixona.

[Tpu nepekoueHNM CUTHANIA HA3BaHUE aKTUBHOTO BXOZHOTO TIOPTa 0TOOpakaeTcs B BEPXHEM IIPABOM yTIIy SKpaHa.

%‘
OVl
L
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@ HacTtponka BbiIGopa BXOAHOro curHana

HacTpownku PyHKLUMUA

Auto MoHuTOp pacno3HaeT pas3beM, Yepes KoTopbIn nogaeTcs curHan PC.
Mpw BbikNtoYeHnn nnu nepexoge PC B pexnm aHeprocbepexxeHns MoHMTop
aBTOMaTMYECKM NepekIoyaeTcs Ha ApYron curHan.

Manual MoHUTOp pacno3HaeT TOMbKO cuUrHan, noctynatowmi ¢ PC, KOTOpbI aBTOMaTUYECKU
BbIBOAUT N306paxKeHre Ha 3KpaH B HACTOSALWUIN MOMEHT. BeibeprTe akTUBHbIA BXOAHOM
curHan c noMoubio «Input».

Mopspaok aencTBun

1. Bribepute «Tools» B MeHI0 perynupoku u Haxxmute ENTER.
2. Bribepute «Input Selection» B «Tools» u Haskmute ENTER.

3. Bribepute «Auto» min «Manualy» ¢ momorsio A wiun V.
4

Haxxmure ENTER s Beixopna.

MpumeyaHue

* Ecnm ans mapametpa «Input Selection» BeiOpaHo 3HaUeHHE « Autoy, QYHKLIUS SHEProcOepekeHNsI MOHUTOpa paboTaet
TOJIBKO B TOM cilyuae, korja Bce PC nepexonsiT B pesxHM SHeProcOepekeHusl.
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7-3. Ucnonb3oBaHne USB
(YHnBepcanbHas nocnegoBaTesibHas WMHA)

¥ 3TOro MOHUTOpA €CTh pa3BeTBUTEND, coBMeCcTUMBIN ¢ USB. Ilpu nonkmntouenun x PC, coBmectumomy ¢ USB,
nnu k gpyromy USB-pa3BerButeto, 3ToT MOHUTOP padoraeT kak USB-pa3BeTBHUTENb, TI03BOJISS OAKIIIOYATh
nepudepuitasie USB-yctpoiicTra.

@® CucrtemMHble TpeboBaHuUA
1. PC, obopymoBanusiii USB-nioptom i USB-pa3BerBuTenem, nogkitodeHHBIM K USB-coBmectumomy PC
2. Windows 2000/ XP/ Vista/ 7/ 8 umu Mac OS 9.2.2 u Mac OS X 10.2 wru 601ee mo3IHsIs BepCus
3. USB-kabenb

BHumaHue

* DTOT MOHUTOP MOXeET He paboTarh Ha onpeneneHHbX PC, OC unu nepudepuitusix ycrpoiictBax. COBMECTUMOCTD
USB-yCTpOHCTB yTOUHSANTE Y UX TPOU3BOIUTEICH.

* YcrpolicTBa, TOIKIIOYEHHBIE K BXOXHOMY U BEIXogHOMY noptam USB, paboTaioT, korjja MOHITOpP HaXOOUTCS B
pekuMe 3HeprocOepexeHus UM KOT/1a KHOIIKa MUTaHNS Ha MOHUTOpPE BBIKIII0UYeHa. [ToaToMy sHEpronotpebicHne
MOHHUTOpPA MEHSETCS JJaKe B PeXKHME YHEProcOepEeKeHNS B 3aBUCHMOCTH OT MOAKITIOYEHHBIX YCTPOICTB.

» Ecnu BEIKITIOYaTEIh OCHOBHOT'O MUTAHUS BBIKIIIOUCH, YCTPOHCTBO, HOAKIIIOUEHHOE K BBIXOAHOMY opTy USB, He
paboTaer.

@ lNopspok noaknoyveHus (yctaHoBka cpyHkumnmn USB)
1. Coenunute PC 1 MOHUTOpP CUTHANBHBIM KabeneM u Bkiaounte PC.
2. C nomomsio USB-kabensi, BXOASAIIEro B KOMIIEKT OCTAaBKH, COEAUHUTE BRIXOAHOH nmopt USB-
coemectumoro PC (unm gpyroit USB-pasBerBuTens) n BxogHo# mopt USB naHHOT0 MOHHTODA.
Hactpoiika pynkuuun USB-pa3BeTBUTES IPOHUCXOJUT aBTOMATHIECKHU MPH HOAKItoueHHH Kademnst USB.

3. Tloagxumrounte yctpoiictBo USB B BeixogHoit nopt USB monuTOpA.

BbixogHoi nopt USB

BxogHou nopt USB
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7-4. OToOpaxeHune MHpopmauum o MOHUTOpPE

@® OTobpaxkeHne MHchopmaLmm o curHane
Ota QpyHKIUS 0TOOpakaeT HHPOPMALIHIO O TEKYIIUX BXOMSIINX CUTHAJIAX.
Mopsagok aencTeumn
1. Bribepute «Tools» B MeHI0 perynupoBku u Haxxmute ENTER.

2. BeiGepure «Signal Info» B «Tools» u naskmure ENTER.

IosiBuTcs «Signal Infox.

(ITpumep)

Tools > Signal Info

AN vl

AN Digital 1280 X 1024
®H £0: 100, OMHz

fH: 100, OkHz
f¥: 100.0Hz

@® OTobGpaxeHue nHpopmaLum o MOHUTOpE
Ora QyHKIUs oToOpaXkaeT MHPOPMAIUIO O MOHUTOPE.
Mopspok aencTBun
1. Bribepute «Tools» B MeHI0 perynuposku u Haxkmute ENTER.
2. Bribepute «Monitor Info» B «Tools» u naxxmure ENTER.
MosiButcs «Monitor Infoy.

3neck oToOpaXkaeTcst Ha3BaHHE MOJIEIIH, CEpHHHEIN HoMep, Bepcus I10 u BpeMs HCTIONb30BaHNS.

Tools > Monitor Info
"_3 RadiForce GX340-CL
AN s/N: 00000001
Version: 00000-00000-00000

Usage Time
Product: 65535h
Backlight:  B5535h

BHumaHue

* BpeMSI HCIOJIB30BaHNs HE BCEr/la paBHO «0» IIpH IMOKYITKE MOHUTOPA, TaK KaK OBLIN ITPOBEACHLBI 3aBOICKHUEC UCTIBITAHUSA.
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7-5. TexHU4YecKue XxapaKTepUCTUKU

GX240-CL

KK-nanenb Paswvep 21,3" (540 mm) moHoxpomHbI TFT XKK-gucnnen
O6paboTka noBepxHOCTU | AHTMONMKOBast
TeepaocTb noBepxHocTh |2H

Yrnbl 0630pa

Mo ropmsoHTanu: 176°, no Beptukanu: 176° (CR=10)

LLar Toyek

0,270 mm

Bpems peakunn

YepHbin-6enbin-yepHbin: npumepHo 40 mc

YacToTa ropusoHTanbHon passBepTku

31 Ky — 100 KTy

YacToTa BepTuKanbHON pa3BepTku

59,0 — 61 I'y (6e3 YyepenoBaHus)

PaspelueHne

2 meranuvkcens (KHWkHast opneHTauus: 1200 Toyek x 1600 nuHuiA
(CxB))

Makc. yacToTa ToYekK

164,5 MIy

OTTeHKN ceporo B n3obpaxxeHumn

1024 waros 13 16 369 waros
(BxogHow curHan 10-6uTtHbIv DisplayPort)

PekomeHaoyemas spkocTb

500 ka/m?2

O6nacTtb nzobpaxenus (I x B)

324,0 mm (12,8") x 432,0 mm (17,0") (kHMXXKHaA opueHTauns)

OnekTponuTtaHue 100 — 120 B nepem. Toka + 10 %, 50/60 'y 0,8 — 0,65 A
200 — 240 B nepem. Toka = 10 %, 50/60 'y 0,4 — 0,35 A
Pacxog OKpaH MoHUTOpa 76 BT unun meHblie
3NEKTPOIHEPIUN | BKMOYEH
Pexwnm 1,6 BT nnn (Ecnu noakntoyeH TONbKO CUTHANbHbLIA pa3beM
3aHeprocbepexeHus MeHbLLe DVI, HeT nogkntoveHHbIx ycTponcTts USB, «Input
Selection» yctaHoBneH B pexxum «Manual»
n «DC5V Output» yctaHoBneH Ha «Offy)
lMuTaHne BbIKNOYEHO 1,6 BT nnun (Ecnn HeT nogkntoyeHHbIX ycTponcts USB
MeHbLUe n «DC5V Output» yctaHoBneH Ha «Off»)
OcHoBHOE NuTaHne 0BT
BbIK/1IO4EHO
Pasbembl Ans BXogHOro curHana Pasbem DVI-D

Pasbewm DisplayPort (Ctangapt V1.1a,
npumeHsietcs onsa cuctemol HDCP)

Lndposon curnan (DVI) cuctemsl nepegayn

TMDS (Single Link)

Yctporictea Plug & Play

Lindpposon (DVI-D): VESA DDC 2B / EDID cTtpykTtypa 1.3
Lindposon (DisplayPort): VESA DisplayPort / EDID cTpykTypa 1.4

Pa3mepbl OCHOBHOE YyCTPOWCTBO 376 mm (14,8") x 520 — 599 mm (20,5 — 23,6") x 245,5 mm (9,7")
(wnpuHa) x OCHOBHOE yCTPOMCTBO 376 mm (14,8") x 505 mm (19,9") x 98 mm (3,9")
(BbICOTA) X (6e3 cToiKN)
(rny6uHa)
Macca OCHOBHOE YyCTPOWNCTBO Okono 10,2 kr (22,5 dyHTa)
OCHOBHOE yCTPOWMCTBO Okono 7,5 kr (16,5 cyHTa)
(6e3 cTonkn)
Onana3soH FlexStand2 HaknoH: Beepx 30°, BHu3 0°
nepemMetleHna MoBopoT: BrnpaBo 172°, Bneso 172°
Perynupyemas BbicoTa: 170 MM (HaknoH: 30°), 79 MM (HaknoH: 0°)
BpaieHne: 90° (NPOTMB YacOBOW CTPEnKu AN
NnopTPEeTHOW OpueHTaLmm)
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Ycnosus Temnepatypa OkcnnyaTauus o1 0°C go 35°C (o1 32°F no 95°F)
OKpy>atoLei TpaHcnopTupoBka/ o1 —20°C go 60°C (o1 —4°F pno 140°F)
cpenbl XpaHeHue
BnaxHocTb OkcnnyaTtaums 20 % — 80 % oTHOC. BNaXHOCTb
(6e3 koHgeHcauum)
TpaHcnopTtupoBka/ 10 % — 90 % oTHOC. BNaXHOCTb
XpaHeHue (6e3 koHpgeHcauum)
[asneHue Bo3gyxa Okcnnyartauus 700 rfMa - 1060 rMa
TpaHcnopTupoBka/ 200 rMa - 1060 rMa
XpaHeHune
USB Ctanpgapt USB Specification Revision 2.0
MopT BxoaHow nopt x 1, BbIXOQHOM NOPT X 2
CkopocTb nepegayu 480 M6urT/c (Bbicokas), 12 M6uT/c (nonHas)
LaHHbIX 1,5 M6ut/c (H13kas)
Tok nuTaHus BbixogHou: makc. 500 mA/1 nopT
GX340-CL
XKK-naHnenb Pasmep 21,3" (540 mm) moHoxpoMHbI TFT XKK-gucnnen
O6paboTka noBepxHOCTU [AHTMOBNUKOBaA
TBepaocTb noBepxHocTn | 2H

Yrnbl o630pa

Mo ropusoHTanu: 176°, no Beptukanu: 176° (CR=10)

LLar Touek

0,2115 mm

Bpemsa peakuumn

YepHbIn-6enbliii-4yepHblii: npuMepHo 40 mc

YacToTa ropusoHTanbHoM pasBepTku

31 -127 Iy,

YacToTa BepTUKanbHON pa3BepTku

29,0 — 61 'y (6e3 yepepoBaHus)

PaspeleHne

3 meranukcens (KHWxHaa opneHTauus: 1536 Touek x 2048 nuHun
(FxB)

Makc. yactoTa To4Yek

215 Mly,

OTTEHKN ceporo B n3obpaxkeHum

1024 waros 13 16 369 waros
(BxogHom curHan 10-6uTHbI DisplayPort)

PEKOMeHﬂyEMaﬂ APKOCTb

500 ka/m2

O6nacTtb usobpaxenus (I x B)

324,864 mm (12,8") x 433,152 mm (17,1") (KHW>KHAA opueHTauus)

OnekTponutaHue 100 — 120 B nepem. Toka = 10 %, 50/60 'y 0,9 - 0,75 A
200 - 240 B nepem. Toka £ 10 %, 50/60 4 0,5 - 0,45 A
Pacxop OKpaH MOHUTOpa 90 BT unu MeHbLUe
3MEKTPO3HEPTMM | BKITHOYEH
Pexunm 1,6 BT unn (Ecnu nofknoYeH TONMbKO CUTHAamNbHbIA pasbem
3HeprocbepexeHus MEHbLLE DVI, HeT noakntoyeHHbix ycTporcts USB, «Input

Selection» yctaHoBneH B pexum «Manual» un
«DC5V Output» yctaHoBneH Ha «Off»)

[MnTaHue BbIKIIOYEHO 1,6 BT unun (Ecnun HeT nogkntoyeHHbIX ycTponcts USB un
MeHbLUe «DC5V Output» yctanosneH Ha «Offy)
OcHoBHOE NuUTaHne 0BT
BbIKIIOYEHO
Pasbembl Ans BXOAHOro curHana Pasbem DVI-D

Pasbewm DisplayPort (CtaHgapT V1.1a, npumeHsieTcs Ansi CUCTEMbI
HDCP)

Lindposoii curHan (DVI) cuctemsl nepegaym

TMDS (Single Link/Dual Link)

Yctporictea Plug & Play

Lincoposon (DVI-D): VESA DDC 2B / EDID ctpykTypa 1.3
Lincposown (DisplayPort): VESA DisplayPort / EDID ctpykTypa 1.4

Paamepbl OCHOBHOE yCTPOWNCTBO 376 mm (14,8") x 520 — 599 mm (20,5 — 23,6") x 245,5 mm (9,7")
(wnpuHa) x OCHOBHOE YCTPOMCTBO 376 mm (14,8") x 505 mMm (19,9") x 98 mm (3,9")

(BbiCcOTa) X (6es cToikm)

(rmy6una)
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Macca OCHOBHOE YyCTPOWCTBO Okono 10,2 kr (22,5 dyHTa)
OCHOBHOE yCTPOWCTBO Okono 7,5 kr (16,5 dyHTa)
(6e3 cTomnkn)
Onana3soH FlexStand2 HaknoH: Bsepx 30°, BHU3 0°
nepemMeLleHna MoBopoT: Brnpaso 172°, Bneso 172°
Perynupyemas BbicoTa: 170 mm (HaknoH: 30°), 79 MM (HaKNoOH:
0)
BpatueHwe: 90° (NPOTMB YacoBOW CTPENKK AN
NnopTpeTHOW OpueHTaLmmn)
Ycnosus Temnepatypa Okcnnyatauus o1 0°C go 35°C (o1 32°F oo 95°F)
OKpy>XatoLien TpaHcnopTtupoBka/ o1 —20°C o 60°C (o1 —4°F oo 140°F)
cpenbl XpaHeHue
BnaxHocTb Okcnnyatauus 20 % — 80 % oTHOC. BnaxHocTb (be3
KoHAeHcaunm)
TpaHcnopTtupoBka/ 10 % — 90 % oTHOC. BnaxHocTb (6e3
XpaHeHue KOHZAeHcauum)
[aBneHve Bo3gyxa Okcnnyataums 700 rMa — 1060 rMa
TpaHcnopTupoBka/ 200 rMa - 1060 rMa
XpaHeHue
USB CraHpapTt USB Specification Revision 2.0
MopT BxogHow nopT x 1, BLIXOQHOM NOpT X 2

CkopocTb nepeaum
[AaHHbIX

480 M6wurT/c (Bbicokas), 12 M6uT/c (nonHas)
1,5 M6uT/c (Hn3kas)

Tok nuTaHus

BbixogHow: makc. 500 MA/1 nopT

OcCHOBHbIe HaCTpOﬁKM no ymosn4aHuro

Pexxum CAL Switch: Pexum oto6paxeHus DICOM siBnsieTcsi HACTPOMKON NO YMOJIYaHUIO.

Pexunm flpkocTb 3Ha4yeHue raMmbl

DICOM 500 ka/m? DICOM

CAL1 400 ka/m? DICOM

CAL2 300 ka/m? DICOM
Mpoune

Input" DVI
Presence Sensor Off

Power Save High

Input Selection Auto

Logo" Off

DDC™ On

DC5V Output™ Off
Orientation™! Portrait (HW)
Sub Pixel Drive™2 Off

Menu Position Center
Language English

*1 311 dyHKUMM Henb3sa 3anycTuTb Yepes dyHKumio «All Reset» (cm. ctpaHuua 18).
*2 HacTpoiiky no ymonyanuio «Off» n3aMeHsITb He HY>KHO.

* Ecnu st «Sub Pixel Drive» BeiOpano coctostaue «Ony, n300pakeHUE HE BBIBOIUTCS HA SKPaH JOJDKHBIM 00pa3oM.
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n puHaanexHocTtu

KannbpoBo4HbIA KOMMNIIEKT

EIZO «RadiCS UX1», Bepcusi HaumHas ¢ 4.0.1
EIZO «RadiCS Version Up Kity», Bepcusi HaunHas ¢ 4.0.1

MporpamMmmMHoe oGecneyeHne KOHTPOns
KayecTBa paboTbl ceTn

EIZO «RadiNET Pro», Bepcusi HaunHas ¢ 4.0.1

KomnnekT gnsa ounctkm

EIZO «ScreenCleaner»

HOCJ’IGZ[HIOIO I/IH(bOpMaL[I/IIO O NPpUHAJICIKHOCTAX U HOBEHIIICH COBMECTHMOM rpa(bnqea(oﬁ KapTC MOXKHO Y3HATh Ha

HalleM BeO-caiiTe.

http:/www.eizo.com
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7-6. moccapuun

DDC (kaHan oToGpaxeHusi AaHHbIX)

VESA obecnieunBaeT CTaHIAPTU3AIUIO JJIsI MHTEPAKTHBHOH Tepeadyr JaHHBIX O HACTPOMKaxX, HAaIpUMED,
Mmexay PC u MoHHTOpOM.

DICOM (UudpoBble nsobpaxeHusa u nepeaaya aHHbIX B MeaULINHE)

Cranmapt DICOM 0511 pazpaboTran AMEpUKaHCKMM KOJUIEIKEM paauosiorui n HanmonansHON
accoluanuei mpou3BoauTesnei anekrpoodopynoanus CILIA.

INonkirouenne ycTpoiicTBa B cooTBeTcTBHH co cTaHnapToM DICOM obecnieunBaet nepeaady n300paxeHun
U naHHEBIX B MenunuHe. B crangapre DICOM, Yacte 14, naHo ompeneneHue MUGPOBOr0 MEAUITHTHCKOTO
M300pa)KeHUs B OTTEHKaX CEporo.

DisplayPort

DisplayPort — nnpoBoii aynnoBu3yaibHblii HHTEP(EC HOBOTO MOKOJIEHHUSI, KOTOPBIH 00ecreynBaeT
nogkitouerne PC, ayanoycTpoicTB, yCTpOHCTB 00pab0TKH H300pakeHUH | T. . K MOHUTOPY. C MOMOIIBI0
OZHOTO Kabelsi MOXKHO NepeaBaTh 3ByK U H300paKeHHsL.

DVI (umncbpoBon BuaeonHtepdenc)

DVI — crarnaptaeiii mudposoit BuaeonHTepdeiic. DVI obecnieunBaet nepenady nudpoBbIX JaHHBIX
PC 6e3 noreps.

Croma taxxe BXomsT cuctema nepegadu TMDS u passemsr DVI. CymectByeT nBa Tumna pazsemo DVI.
Pazrem DVI-D npexgna3HaueH TOJNBKO IIs BXona mudposoro curaana. Pazsem DVI-I ncnonsiyeTcs mis

BXOJa KakK IlI/l(l)pOBle, TaK U aHAJIOI'OBBIX CUI'HAJIOB.

DVI DMPM (DVl/ynpaBneHue peXXuMoM 3N1eKTponUTaHmsa umdpoBOro MOHMTOpPA)

DVI DMPM - ¢yHnkuus sneprocoepexenus uupposoro nurepdeiica. Pexxumsr «Monitor ON (pabounii
pexum)» 1 «Active Off (pexum sneprocoepexxerus)» ods3arensusl 111 DVI DMPM B kadecTBe pekiMOB
NEKTPOMUTAHUS MOHUTODA.

HDCP (cuctema 3awmTtbl LUPPOBOro coaep>XXMMoro, nepeaaBaemMoro no KaHanam
C BbICOKOW NPONYCKHOW CNOCOOHOCTLI0)

Cucrema KOTHpPOBaHUS TUPPOBBIX CUTHAJIOB, pa3pa0oTaHHAs IS 3aIIUTH OT KOMMUPOBAHUS ITUPPOBOTO
COZIEP’KUMOTO (BHJICO, My3bIKa U T. I1.).

Omna nomoraet 0e30mnacHbIM 00pa3oM mepeaBarh HUPPOBOE COACPKUMOE 3a CYET KOAUPOBAHUS LIU(PPOBHIX
JIAaHHBIX, OTIPaBJIEHHBIX Yepe3 pazbeMbl DVI unin HDMI Ha BeIxoze, U UX AEKOAUPOBAHUS Ha BXOAE.
[{udposoe comepkUMOe HENb3st BOCIIPOM3BECTH, €CIIN 000Py/I0BaHUE CO CTOPOHBI BXO/Ia M BBIX0/1A
HecoBMecTuMo ¢ cuctemoir HDCP.

Pa3peweHne

KK-naHenb COCTOMT U3 MHOXKECTBA ITMKCEJIEH ONPEEeICHHOI0 pa3Mepa, KOTOPBIE CO3/Ial0T H300pakeH s 3a
cuet noacBeTku. Monutop coctout u3 1200 ropuzonTansabx u 1600 BepTuKanpHbIX THKcenei (GX240-
CL), mun 1536 ropuzonTtanbHbix 1 2048 BepTukansbix nukceneit (GX340-CL). [pu pazpentennn 1200 X
1600 (GX240-CL: xamxHas opueHTanus) uinu 1536 x 2048 (GX340-CL: kHuxKHas OpUEHTALUsI) BCe
MUKCETH MOICBEYEHBI KaK MONHBIN 3kpaH (1:1).

TMDS (auddepeHumanbHas nepegadya curHasnos
C MMHMMM3aLMen nepenagoB ypoBHEN)

Cucrema nepenavyu CUTHAJIOB JIJIs [TUPPOBOro HHTepdeiica.

Mmasa 7 CnpaBka 37



lNpunoxeHune

ToBapHbIN 3HAK

3nayok DisplayPort 1 VESA — ToBapHBIe 3HAKH U 3apeTHCTPUPOBAHHBIC TOBApHBIE 3HAKH aCCOIHAIIHH

Video Electronics Standards Association B CoennaennbIx LlItatax AMeprKku U ApYyrux CTpaHax.

Windows, Windows Vista, Windows Media, SQL Server u Xbox 360 — 3aperucTpupoBaHHble TOBAPHbBIC 3HAKU
kopnopanun Microsoft B CoenuuenHbIX IlITaTax AMEpHKH 1 IPYrUX CTpaHax.

Apple, Mac, Macintosh, iMac, eMac, Mac OS, MacBook, PowerBook, ColorSync, QuickTime u iBook —
3aperucTpUpOBaHHbBIE TOBAPHbIE 3HAKU Kopropanuu Apple Inc.

Acrobat, Adobe, Adobe AIR u Photoshop — 3aperucTprpoBaHHbIe TOBapHbIE 3HAKH KOMITAHUHT

Adobe Systems Incorporated B Coeaunennsbix lllTarax AMepuKH U IpyTUX CTpaHax.

PowerPC — 3aperucTpupoBaHHBINH TOBapHBINA 3HAK Kopropanuu International Business Machines Corporation.
Pentium — 3apeructprupoBaHHbIi TOBapHBIN 3HaK kopropauuu Intel B Coenunenusix llrarax Amepukn

U IpyTUX CTpaHax.

AMD Athlon 1 AMD Opteron — ToBapHsle 3Hakn komnanuu Advanced Micro Devices, Inc.

GRACoL u IDEAlliance — 3apeructprupoBaHHbIe TOBapHble 3HaKK opraHu3anuu International Digital
Enterprise Alliance.

ColorVision, ColorVision Spyder2 — 3apeructpupoBannsie ToBapHble 3Haku komnanuu DataColor Holding AG.
Spyder3 — toBapHbiii 3Hak komnanuu DataColor Holding AG.

Eye-One, ColorMunki u X-Rite — 3aperucTpupoBaHHbIe TOBapHbIC 3HaKH KoMmaHuu X-Rite Incorporated.
TouchWare — ToBapHbIii 3Hak komnanuu 3M Touch Systems, Inc.

NextWindow — 3aperucTpupoBaHHBIA TOBapHBIN 3HaK kommaruu NextWindow Ltd.

RealPlayer — 3apeructprupoBanHbIi TOBapHBIH 3HaK kommnannu RealNetworks, Inc.

NEC - 3apeructpupoBanHbiii ToBapHbIi 3Hak kopriopanuy NEC. PC-9801 u PC-9821 — toBapHbIe 3HaAKH
kopnopauuu NEC.

PlayStation — 3aperucTprupoBaHHBII TOBapHbIi 3HaK kKomnanuu Sony Computer Entertainment Inc.

PSP u PS3 — roBapusie 3Hakn kommanun Sony Computer Entertainment Inc.

ENERGY STAR — 3apeructpupoBaHHbIl TOBapHbI 3HaK ynpasieHus United States Environmental
Protection Agency B CoenuneHHbIx llITarax AMepuKH U IpyTrUX CTpaHax.

HDMI, nororunt HDMI u High-Definition Multimedia Interface sBnsroTCSI TOBApHBIMH 3HAKAMH HITH
3aperucTpUPOBaHHBIMU TOBapHbIMU 3HaKamu kommnanuu HDMI Licensing, LLC B Coenunennbix IlTarax
AMEpHKH U IPYTHUX CTpaHax.

EIZO, norotun EIZO, ColorEdge, DuraVision, FlexScan, FORIS, RadiForce, RadiCS, RadiNET, Raptor u
ScreenManager — 3apeructpupoBaHHble ToBapHble 3Haku EIZO Corporation B SInoHNM U IpyTrux cTpaHax.
ColorNavigator, EIZO EasyPIX, EcoView NET, EIZO ScreenSlicer, i*Sound, Screen Administrator u UniColor
Pro — ToBapusie 3Haxu EIZO Corporation.

Bce ocTanbHble Ha3BaHMS KOMIIAHUH U TIPOyKTOB SIBJSIOTCS TOBAPHBIMU 3HAKAMU HJIN 3aPErUCTPUPOBAHHBIMU

TOBAPHBIMU 3HAKAMHU X BJIAACIIBIICB.

JNInueH3usn

OKpyYTIBIA TOTHYECKUH )KUPHBIHN pacTpoBEIi pudT, pazpaboTanHslil komnanuen Ricoh, mcrmonp3yercs ans
CHMBOJIOB, 0TOOpa)KaeMbIX B JAaHHOM yCTPOMHCTBE.
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MeauunHckun ctaHpapT

» CucreMa a0KkHa cOOTBeTCTBOBaTh ctanaapty IEC60601-1-1.

* O0opyI0oBaHue, HA KOTOPOE MOAETCS MUTAHKIE, MOXKET U3Jy4aTh JICKTPOMAarHUTHEIC BOJIHBI, KOTOPBIC
MOTYT CO37[aBaTh IOMEXH, OTPAaHUYNUBATh BO3MOXHOCTH HJIM IPUBOAUTH K HEUCIIPABHOCTH MOHHUTOPA.
YcranoBute 000pyI0BaHIE B KOHTPOIHPYEMOU Cpeie, TAe UCKITIOYCHEI TO00HBIC SBICHUS.

* DTOT MOHUTOP MpeAHA3HAYCH JIJIS UCIIOJIB30BAHMS B MEAUIIMHCKON cucTeMe Bu3yanu3anuu. OH He
MOAAEPKUBACT PYHKIIUIO OTOOPaKCHHSI CHIMKOB ITU(PPOBOA MaMMOTpauu IS THarHOCTHKH.

Knaccudmkaumsa obopynosaHus

- Twum 3amuTHl OT MOPaXSHUS SIEKTPHUECKUM TOKOM: Kiacc |

- Kiacc OMC: EN60601-1-2:2007 rpynmna 1 knacc B

- Kunaccudukanus meaunuackoro npudopa (MDD 93/42/EEC): knacc |
- Pexxum paboThI: HEMPEPHIBHBIN

- Kunacc IP: IPX0
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FCC Declaration of Conformity

For U.S.A., Canada, etc. (rated 100-120 Vac) Only

FCC Declaration of Conformity
We, the Responsible Party EIZO Inc.

5710 Warland Drive, Cypress, CA 90630

Phone: (562) 431-5011

declare that the product Trade name: EIZO

Model: RadiForce GX240/GX340

is in conformity with Part 15 of the FCC Rules. Operation of this product is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures.

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user’s authority to operate the equipment.

Note

Use the attached specified cable below or EIZO signal cable with this monitor so as to keep interference
within the limits of a Class B digital device.

- AC Cord
- Shielded Signal Cable (enclosed)

Canadian Notice

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de le classe B est comforme a la norme NMB-003 du Canada.
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UHdopmauna o SMC

Essential performance of RadiForce series is to display images and operate functions normally.

A CAUTION

The RadiForce series requires special precautions regarding EMC and need to be installed, put into
service and used according to the following information.

Do not use any cables other than the cables that provided or specified by us.

Using other cables may cause the increase of emission or decrease of immunity.

Do not put any portable and mobile RF communications equipment close to the RadiForce series.
Doing so may affect the RadiForce series.

The RadiForce series should not be used adjacent to or stacked with other equipment. If adjacent or
stacked use is necessary, the equipment or system should be observed to verify normal operation
in the configuration in which it will be used.

Anyone who connects additional equipment to the signal input part or signal output parts,
configuring a medical system, is responsible that the system complies with the requirements of IEC/

EN60601-1-2.

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic emissions

The RadiForce series is intended for use in the electromagnetic environment specified below.
The customer or the user of the RadiForce series should assure that it is used in such an environment.

Emission test Compliance |Electromagnetic environment - guidance

RF emissions Group 1 The RadiForce series uses RF energy only for its internal function.

CISPR11/EN55011 Therefore, its RF emission are very low and are not likely to cause any
interference in nearby electronic equipment.

RF emissions Class B The RadiForce series is suitable for use in all establishments, including domestic

CISPR11/EN55011 establishments and those directly connected to the public low-voltage power

Harmonic emissions |Class D supply network that supplies buildings used for domestic purposes.

IEC/EN61000-3-2

Voltage fluctuations / |Complies

flicker emissions

IEC/EN61000-3-3

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity

The RadiForce series is intended for use in the electromagnetic environment specified below.
The customer or the user of the RadiForce series should assure that it is used in such an environment.

Immunity test

IEC/EN60601 test

Compliance level

Electromagnetic environment - guidance

transient / burst
IEC/EN61000-4-4

for power supply lines
+1kV
for input/output lines

for power supply lines
+1kV
for input/output lines

level
Electrostatic +6kV contact +6kV contact Floors should be wood, concrete or ceramic tile.
discharge (ESD) +8KkV air +8kV air If floors are covered with synthetic material, the
IEC/EN61000-4-2 relative humidity should be at least 30%.
Electrical fast +2kV +2kV Mains power quality should be that of a typical

commercial or hospital environment.

Surge
IEC/EN61000-4-5

+1kV line(s) to line(s)
+2kV line(s) to earth

£1kV line(s) to line(s)
1+2kV line(s) to earth

Mains power quality should be that of a typical
commercial or hospital environment.

Voltage dips, short
interruptions and
voltage variations on
power supply input
lines
IEC/EN61000-4-11

<5% Ut (>95% dip in
Ur) for 0.5 cycle

40% Ut (60% dip in UT)
for 5 cycles

70% Ut (30% dip in UT)
for 25 cycles

<5% Ut (>95% dip in
Ur) for 5sec

<5% Ut (>95% dip in
Ur) for 0.5 cycle
40% Ut (60% dip in
Ur) for 5 cycles

70% Ut (30% dip in
Ur) for 25 cycles
<5% Ut (>95% dip in
Ur) for 5sec

Mains power quality should be that of a typical
commercial or hospital environment. If the user
of the RadiForce series requires continued
operation during power mains interruptions, it

is recommended that the RadiForce series be
powered from an uninterruptible power supply or
a battery.

Power frequency
(50/60Hz)
magnetic field
IEC/EN61000-4-8

3A/m

3A/m

Power frequency magnetic fields should be at
levels characteristic of a typical location in a
typical commercial or hospital environment.

NOTE UT is the a.c. mains voltage prior to application of the test level.
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Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity

The RadiForce series is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user
of the RadiForce series should assure that it is used in such an environment.

Immunity test

IEC/EN60601 test

Compliance level

Electromagnetic environment - guidance

IEC/EN61000-4-3

80MHz to 2.5GHz

level
Conducted RF 3Vrms 3Vrms Portable and mobile RF communications
IEC/EN61000-4-6 150kHz to 80MHz equipment should be used no closer to any part
of the RadiForce series, including cables, than
Radiated RF 3V/m 3V/m the recommended separation distance calculated

from the equation applicable to the frequency of
the transmitter.

Recommended Separation distance
d=12/ P

d=1.2y P, 80MHz to 800MHz
d=23/y P, 800MHz to 2.5GHz

Where “P” is the maximum output power rating
of the transmitter in watts (W) according to

the transmitter manufacturer and “d” is the
recommended separation distance in meters (m).

Field strengths from fixed RF transmitters, as
determined by an electromagnetic site survey?,
should be less than the compliance level in each
frequency range®.

Interference may occur in the vicinity of equipment
marked with the following symbol.

)

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies.

NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and
reflection from structures, objects and people.

series.

2 Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio (cellular/cordless) telephones and land mobile
radios, amateur radio, AM and FM radio broadcast and TV broadcast cannot be predicted theoretically with accuracy.
To assess the electromagnetic environment due to fixed RF transmitters, an electromagnetic site survey should be
considered. If the measured field strength in the location in which the RadiForce series is used exceeds the applicable
RF compliance level above, the RadiForce series should be observed to verify normal operation. If abnormal
performance is observed, additional measures may be necessary, such as reorienting or relocating the RadiForce

b Over the frequency range 150 kHz to 80 MHz, field strengths should be less than 3 V/m.
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Recommended separation distances between portable and mobile RF communications equipment
and the RadiForce Series

The RadiForce series is intended for use in an electromagnetic environment in which radiated RF disturbances

are controlled. The customer or the user of the RadiForce series can help prevent electromagnetic interference by
maintaining a minimum distance between portable and mobile RF communications equipment (transmitters) and the
RadiForce series as recommended below, according to the maximum output power of the communications equipment.

Rated maximum output Separation distance according to frequency of transmitter
power of transmitter m
150kHz to 80MHz 80MHz to 800MHz 800MHz to 2.5GHz
W d=12/ P d=12/ P d=23/ P
0.01 0.12 0.12 0.23
0.1 0.38 0.38 0.73
1 1.2 1.2 2.3
10 3.8 3.8 7.3
100 12 12 23

For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the recommended separation distance “d” in meters
(m) can be estimated using the equation applicable to the frequency of the transmitter, where “P” is the maximum
output power rating of the transmitter in watts (W) according to the transmitter manufacturer.

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the separation distance for the higher frequency range applies.

NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and
reflection from structures, objects and people.

Cable length

Signal Cable (PP300) : 3.0m
Signal Cable (DD300DL): (GX340) 3.0m
Signal Cable (DD300) : (GX240) 3.0m
USB Cable (UU300) : 3.0m
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OIrPAHUYEHHAA TAPAHTUA
LIMITED WARRANTY

EIZO Corporation (hereinafter referred to as “EIZ0”) and distributors authorized by EIZO (hereinafter referred to as the
“Distributors”) warrant, subject to and in accordance with the terms of this limited warranty (hereinafter referred to as the
“Warranty”), to the original purchaser (hereinafter referred to as the “Original Purchaser”) who purchased the product
specified in this document (hereinafter referred to as the “Product”) from EIZO or Distributors, that EIZO and Distributors
shall, at their sole discretion, either repair or replace the Product at no charge if the Original Purchaser becomes aware
within the Warranty Period (defined below) that (i) the Product malfunctions or is damaged in the course of normal use
of the Product in accordance with the description in the instruction manual attached to the Product (hereinafter referred
to as the “User’s Manual”), or (ii) the LCD panel and brightness of the Product cannot maintain the recommended
brightness specified in the User’s Manual in the course of normal use of the Product in accordance with the description of
the User’s Manual.

The period of this Warranty is five (5) years from the date of purchase of the Product (hereinafter referred to as the
“Warranty Period”), provided that the brightness of the Product shall be warranted only if the Product has been used
within the recommended brightness described in the User's Manual and the Warranty Period for the brightness is limited
to five (5) years from the date of purchase of the Product. EIZO and Distributors shall bear no liability or obligation with
regard to the Product in relation to the Original Purchaser or any third parties other than as provided under this Warranty.

EIZO and Distributors will cease to hold or store any parts of the Product upon expiration of seven (7) years after the
production of such parts is discontinued. In repairing the monitor, EIZO and Distributors will use renewal parts which
comply with our QC standards.

The Warranty is valid only in the countries or territories where the Distributors are located. The Warranty does not restrict
any legal rights of the Original Purchaser.

Notwithstanding any other provision of this Warranty, EIZO and Distributors shall have no obligation under this Warranty
whatsoever in any of the cases as set forth below:

(a) Any defect of the Product caused by freight damage, modification, alteration, abuse, misuse, accident, incorrect
installation, disaster, faulty maintenance and/or improper repair by third party other than EIZO and Distributors;

(b) Any incompatibility of the Product due to possible technical innovations and/or regulations;
(c) Any deterioration of the sensor;

(d) Any deterioration of display performance caused by the deterioration of expendable parts such as the LCD panel
and/or backlight, etc. (e.g. changes in color, changes in color uniformity, defects in pixels including burnt pixels,
etc.);

(e) Any deterioration of the Product caused by the use at higher brightness than the recommended brightness
described in the User’s Manual;

(f) Any defect of the Product caused by external equipment;
(g9) Any defect of the Product on which the original serial number has been altered or removed;

(h) Any normal deterioration of the product, particularly that of consumables, accessories, and/or attachments (e.g.
buttons, rotating parts, cables, User’s Manual, etc.); and

(i) Any deformation, discoloration, and/or warp of the exterior of the product including that of the surface of the LCD
panel.

To obtain service under the Warranty, the Original Purchaser must deliver the Product, freight prepaid, in its original
package or other adequate package affording an equal degree of protection, assuming the risk of damage and/or loss
in transit, to the local Distributor. The Original Purchaser must present proof of purchase of the Product and the date of
such purchase when requesting services under the Warranty.

The Warranty Period for any replaced and/or repaired product under this Warranty shall expire at the end of the original
Warranty Period.

EIZO OR DISTRIBUTORS ARE NOT RESPONSIBLE FOR ANY DAMAGE TO, OR LOSS OF, DATA OR OTHER
INFORMATION STORED IN ANY MEDIA OR ANY PART OF ANY PRODUCT RETURNED TO EIZO OR DISTRIBUTORS
FOR REPAIR.

EIZO AND DISTRIBUTORS MAKE NO FURTHER WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, WITH RESPECT TO
THE PRODUCT AND ITS QUALITY, PERFORMANCE, MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR ANY PARTICULAR
USE. IN NO EVENT SHALL EIZO OR DISTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL, INDIRECT, SPECIAL,
CONSEQUENTIAL OR OTHER DAMAGE WHATSOEVER (INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, DAMAGES FOR
LOSS OF PROFIT, BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF BUSINESS INFORMATION, OR ANY OTHER PECUNIARY
LOSS) ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PRODUCT OR IN ANY CONNECTION WITH THE
PRODUCT, WHETHER BASED ON CONTRACT, TORT, NEGLIGENCE, STRICT LIABILITY OR OTHERWISE, EVEN
IF EIZO OR DISTRIBUTORS HAVE BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. THIS EXCLUSION
ALSO INCLUDES ANY LIABILITY WHICH MAY ARISE OUT OF THIRD PARTY CLAIMS AGAINST THE ORIGINAL
PURCHASER. THE ESSENCE OF THIS PROVISION IS TO LIMIT THE POTENTIAL LIABILITY OF EIZO AND
DISTRIBUTORS ARISING OUT OF THIS LIMITED WARRANTY AND/OR SALES.
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BEGRENZTE GARANTIE

ElIZO Corporation (im Weiteren als ,EIZO“ bezeichnet) und die Vertragsimporteure von EIZO (im Weiteren als
,Vertrieb(e)“ bezeichnet) garantieren dem urspriinglichen Kaufer (im Weiteren als ,Erstkaufer® bezeichnet), der das
in diesem Dokument vorgegebene Produkt (im Weiteren als ,Produkt® bezeichnet) von EIZO oder einem Vertrieb
erworben hat, gemaf den Bedingungen dieser beschrankten Garantie (im Weiteren als ,Garantie” bezeichnet), dass
EIZO und der Vertrieb nach eigenem Ermessen das Produkt entweder kostenlos reparieren oder austauschen, falls der
Erstkaufer innerhalb der Garantiefrist (weiter unten festgelegt) entweder (i) eine Fehlfunktion bzw. Beschadigung des
Produkts feststellt, die wahrend des normalen Gebrauchs des Produkts gemaf den Anweisungen des zum Lieferumfang
des Produkts gehdrenden Benutzerhandbuchs (im Weiteren als ,Benutzerhandbuch® bezeichnet) aufgetreten ist,
oder (ii) das LCD-Panel und die Helligkeit des Produkts wahrend des normalen Gebrauchs des Produkts gemafR den
Anweisungen des Benutzerhandbuchs nicht die im Benutzerhandbuch genannte empfohlene Helligkeit aufrecht erhalten
kénnen.

Die Dauer der Garantieleistung betragt finf (5) Jahre ab dem Kaufdatum des Produkts (im Weiteren als ,Garantiefrist*
bezeichnet), wobei vorausgesetzt wird, dass die Helligkeit des Produkts nur garantiert wird, wenn das Produkt innerhalb
der empfohlenen Helligkeit wie im Benutzerhandbuch beschrieben verwendet wird, und die Dauer der Garantiefrist fur
die Helligkeit betragt finf (5) Jahre ab dem Kaufdatum des Produkts. EIZO und die Vertriebe Gbernehmen Uber den
Rahmen dieser Garantie hinaus hinsichtlich des Produkts keinerlei Haftung oder Verpflichtung dem Erstkaufer oder
Dritten gegentiber.

EIZO und die Vertriebe verpflichten sich, Ersatzteile flr das Produkt lUber einen Zeitraum von sieben (7) Jahren nach
Einstellung der Produktion der Ersatzteile zu lagern bzw. anzubieten. EIZO und seine Vertriebspartner verpflichten sich,
bei einer etwaigen Reparatur des Monitors ausschlief3lich Produkte gemaR den EIZO-Qualitatssicherungsstandards zu
verwenden.

Diese Garantie gilt nur in Landern oder Gebieten, in denen sich Vertriebe befinden. Die gesetzlichen
Gewabhrleistungsrechte des Erstkaufers gegeniiber dem Verkaufer werden durch diese Garantie nicht berthrt.

EIZO und die Vertriebe besitzen im Rahmen dieser Garantie keinerlei Verpflichtung in den folgenden Fallen:
(a) Produktdefekte, die auf Frachtschaden, Modifikation, Nachgestaltung, Missbrauch, Fehlbedienung, Unfalle,
unsachgemale Installation, Naturkatastrophen, fehlerhafte Wartung und/oder unsachgemafie Reparatur durch eine
andere Partei als EIZO und die Vertriebe zurtickzufiihren sind.

(b) Eine Inkompatibilitdt des Produkts aufgrund von technischen Neuerungen und/oder neuen Bestimmungen, die
nach dem Kauf in Kraft treten.

(c) Jegliche Verschlechterung des Sensors;

(d) Jegliche Verschlechterung der Bildschirmleistung, die durch Verschlei3teile wie den LCD-Panel und/oder die
Hintergrundbeleuchtung usw. hervorgerufen werden (z.B. Verdnderungen von Farbe oder Farbverteilung,
Pixeldefekte einschlieBlich von durchgebrannten Pixeln usw.).

(e) Jegliche Abnutzung des Produkts, die auf einen Gebrauch mit einer héheren Helligkeit als die im Benutzerhandbuch
genannte empfohlene Helligkeit zurlickzufiihren ist.

(f) Produktdefekte, die durch externe Gerate verursacht werden.

(g9) Jeglicher Defekt eines Produkts, dessen urspriingliche Seriennummer geandert oder entfernt wurde.

(h) Normale Abnutzung des Produkts, insbesondere von Verbrauchsteilen, Zubehorteilen und/oder Beilagen (z.B.
Tasten, drehbare Teile, Kabel, Benutzerhandbuch usw.); sowie

(i) \F{erfolrmungen, Verfarbungen und/oder Verziehungen am ProduktaulReren, einschlieflich der Oberflache des LCD-

anels.

Bei Inanspruchnahme der Garantieleistung ist der Erstkaufer verpflichtet, das Produkt auf eigene Kosten und
in der Originalverpackung bzw. einer anderen geeigneten Verpackung, die einen gleichwertigen Schutz gegen
Transportschaden bietet, an den értlichen Vertrieb zu tbersenden, wobei der Erstkdufer das Transportrisiko gegeniber
Schaden und/oder Verlust tragt. Zum Zeitpunkt der Inanspruchnahme der Garantieleistung muss der Erstkaufer einen
Verkaufsbeleg vorweisen, auf dem das Kaufdatum angegeben ist.

Die Garantiefrist fiir ein im Rahmen dieser Garantie ausgetauschtes und/oder repariertes Produkt erlischt nach Ablauf
der urspriinglichen Garantiefrist.

EIZO ODER DIE EIZO-VERTRAGSIMPORTEURE HAFTEN NICHT FUR ZERSTORTE DATENBESTANDE ODER DIE
KOSTEN DER WIEDERBESCHAFFUNG DIESER DATENBESTANDE AUF JEGLICHEN DATENTRAGERN ODER
TEILEN DES PRODUKTS, DIE IM RAHMEN DER GARANTIE BEI EIZO ODER DEN EIZO-VERTRAGSIMPORTEUREN
ZUR REPARATUR EINGEREICHT WURDEN.

EIZO UND DIE EIZO-VERTRAGSIMPORTEURE GEBEN WEDER EXPLIZITE NOCH IMPLIZITE GARANTIEN
IN BEZUG AUF DIESES PRODUKT UND SEINE QUALITAT, LEISTUNG, VERKAUFLICHKEIT ODER EIGNUNG
FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK. AUF KEINEN FALL SIND EIZO ODER DIE EIZO-VERTRAGSIMPORTEURE
VERANTWORTLICH FUR JEGLICHE ZUFALLIGE, INDIREKTE, SPEZIELLE, FOLGE- ODER ANDERE SCHADEN
JEGLICHER ART (EINSCHLIESSLICH OHNE JEDE BEGRENZUNG SCHADEN BEZUGLICH PROFITVERLUST,
GESCHAFTSUNTERBRECHUNG, VERLUST VON GESCHAFTSINFORMATION ODER JEGLICHE ANDEREN
FINANZIELLEN EINBUSSEN), DIE DURCH DIE VERWENDUNG DES PRODUKTES ODER DIE UNFAHIGKEIT
ZUR VERWENDUNG DES PRODUKTES ODER IN JEGLICHER BEZIEHUNG MIT DEM PRODUKT, SEI ES
BASIEREND AUF VERTRAG, SCHADENSERSATZ, NACHLAESSIGKEIT, STRIKTE HAFTPFLICHT ODER ANDEREN
FORDERUNGEN ENTSTEHEN, AUCH WENN EIZO UND DIE EIZO-VERTRAGSIMPORTEURE IM VORAUS UBER
DIE MOGLICHKEIT SOLCHER SCHADEN INFORMIERT WURDEN. DIESER AUSSCHLUSS ENTHALT AUCH JEDE
HAFTPFLICHT, DIE AUS FORDERUNGEN DRITTER GEGEN DEN ERSTKAUFER ENTSTEHEN KANN. ZWECK
DIESER KLAUSEL IST ES, DIE HAFTUNG VON EIZO UND DEN VERTRIEBEN GEGENUBER FORDERUNGEN ZU
BEGRENZEN, DIE AUS DIESER BESCHRANKTEN GARANTIE UND/ODER DEM VERKAUF ENTSTEHEN KONNEN.
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GARANTIE LIMITEE

ElIZO Corporation (ci-aprés dénommé « EIZO ») et les distributeurs autorisés par EIZO (ci-aprés dénommés «
Distributeurs »), sous réserve et conformément aux termes de cette garantie limitée (ci-aprés dénommée « Garantie
»), garantissent a I'acheteur initial (ci-aprés dénommé « Acheteur initial ») du produit spécifié dans la présente (ci-
aprés dénommé « Produit ») acheté auprés d’EIZO ou de Distributeurs agréés EIZO, que EIZO et ses Distributeurs
auront pour option de réparer ou remplacer gratuitement le Produit si I'Acheteur initial constate, pendant la Période de
garantie (définie ci-dessous), (i) qu’il y a un dysfonctionnement ou que le Produit a subi un dommage dans le cadre d’une
utilisation normale du Produit conformément a la description du mode d’emploi qui accompagne le Produit (ci-aprés
dénommé « Manuel d’utilisateur »), ou (ii) que le panneau LCD et la luminosité du Produit ne peuvent pas maintenir
la luminosité recommandée spécifiée dans le Manuel d'utilisation dans le cadre d’une utilisation normale du Produit,
conformément a la description du Manuel d'utilisation.

La période de cette Garantie est limitée a cing (5) ans a partir de la date d’achat du Produit (ci-aprés dénommée
« Période de Garantie »), sous réserve que la luminosité du Produit ne sera garantie que si le Produit a été utilisé
conformément a la luminosité recommandée dans le Manuel d’Utilisation et la Période de Garantie en matiére de
luminosité est limitée a cinq (5) ans a compter de la date d’achat du Produit. EIZO et ses Distributeurs déclinent toute
responsabilité ou obligation concernant ce Produit face a I’Acheteur initial ou a toute autre personne a I'exception de
celles stipulées dans la présente Garantie.

ElZO et ses Distributeurs cesseront de tenir ou conserver en stock toute piéce de ce Produit aprés I'expiration de
la période de sept (7) ans suivant I'arrét de la production de telles piéces. Pour réparer le moniteur, EIZO et ses
distributeurs utiliseront des piéces de rechange conformes a nos normes de contréle qualité.

La Garantie est valable uniquement dans les pays ou les territoires ou se trouvent les Distributeurs. La Garantie ne limite
aucun des droits reconnus par la loi a I'Acheteur initial.

Nonobstant toute autre clause de cette Garantie, EIZO et ses Distributeurs n’auront d’obligation dans le cadre de cette
Garantie pour aucun des cas énuméreés ci-dessous :

(a) Tout défaut du Produit résultant de dommages occasionnés lors du transport, d’'une modification, d’'une altération,
d’un abus, d’'une mauvaise utilisation, d’'un accident, d’'une installation incorrecte, d’'un désastre, d’'un entretien et/
ou d’'une réparation incorrects effectués par une personne autre que EIZO ou ses Distributeurs ;

(b) Toute incompatibilité du Produit résultant d’améliorations techniques et/ou réglementations possibles ;
(c) Toute détérioration du capteur ;

(d) Toute détérioration des performances d’affichage causée par la détérioration des éléments consommables tels
que le panneau LCD et/ou le rétroéclairage, etc. (par exemple, des changements de couleur, des changements de
I'uniformité des couleurs, des défectuosités de pixels, y compris des pixels brilés, etc.) ;

(e) Toute détérioration du Produit causée par I'utilisation d’'une luminosité plus élevée que la luminosité recommandée,
telle que décrite dans le Manuel d'utilisation ;

(f) Tout défaut du Produit causé par un appareil externe ;
(g) Tout défaut d’'un Produit sur lequel le numéro de série original a été altéré ou supprimé ;

(h) Toute détérioration normale du Produit, particulierement celle des consommables, des accessoires et/ou des
piéces reliées au Produit (touches, éléments pivotants, cables, Manuel d'utilisation etc.), et

(i) Toute déformation, décoloration, et/ou gondolage de I'extérieur du Produit, y compris celle de la surface du
panneau LCD.

Pour bénéficier d’'un service dans le cadre de cette Garantie, I’Acheteur initial doit renvoyer le Produit port payé, dans
son emballage d’origine ou tout autre emballage approprié offrant un degré de protection équivalent, au Distributeur local,
et assumera la responsabilité des dommages et/ou perte possibles lors du transport. L’Acheteur initial doit présenter une
preuve d’achat du Produit comprenant sa date d’achat pour bénéficier de ce service dans le cadre de la Garantie.

La Période de garantie pour tout Produit remplacé et/ou réparé dans le cadre de cette Garantie expirera a la fin de la
Période de garantie initiale.

EIZO QU SES DISTRIBUTEURS NE SAURAIENT ETRE TENUS RESPONSABLES DES DOMMAGES OU PERTES DE
DONNEES OU D’AUTRES INFORMATIONS STOCKEES DANS UN MEDIA QUELCONQUE OU UNE AUTRE PARTIE
DU PRODUIT RENVOYE A EIZO OU AUX DISTRIBUTEURS POUR REPARATION.

AUCUNE AUTRE GARANTIE, EXPLICITE OU TACITE, NNEST OFFERTE PAR EIZO ET SES DISTRIBUTEURS
CONCERNANT LE PRODUIT ET SES QUALITES, PERFORMANCES QUALITE MARCHANDE OU ADAPTATION
A UN USAGE PARTICULIER. EN AUCUN CAS, EIZO OU SES DISTRIBUTEURS NE SERONT RESPONSABLES
DES DOMMAGES FORTUITS, INDIRECTS, SPECIAUX INDUITS, OU DE TOUT AUTRE DOMMAGE QUEL
QU’IL SOIT (Y COMPRIS, SANS LIMITATION, LES DOMMAGES RESULTANT D'UNE PERTE DE PROFIT, D’'UNE
INTERRUPTION DACTIVITES D'UNE PERTE DE DONNEES COMMERCIALES, OU DE TOUT AUTRE MANQUE
A GAGNER) RESULTANT DE L'UTILISATION OU DE L'INCAPACITE D’ UTILISER LE PRODUIT OU AYANT UN
RAPPORT QUELCONQUE AVEC LE PRODUIT, QUE CE SOIT SUR LA BASE D'UN CONTRAT, D’'UN TORT, D’'UNE
NEGLIGENCE, D’'UNE RESPONSABILITE STRICTE OU AUTRE, MEME S| EIZO OU SES DISTRIBUTEURS ONT ETE
AVERTIS DE LA POSSIBILITE DE TELS DOMMAGES. CETTE LIMITATION INCLUT AUSSI TOUTE RESPONSABILITE
QUI POURRAIT ETRE SOULEVEE LORS DES RECLAMATIONS D’UN TJERS CONTRE L'’ACHETEUR INITIAL.
L'ESSENCE DE CETTE CLAUSE EST DE LIMITER LA RESPONSABILITE POTENTIELLE DE EIZO ET DE SES
DISTRIBUTEURS RESULTANT DE CETTE GARANTIE LIMITEE ET/OU DES VENTES.

46 nNpunoxehne



GARANTIA LIMITADA

EIZO Corporation (en lo sucesivo “EIZO”) y sus distribuidores autorizados por EIZO (en lo sucesivo los “Distribuidores”),
con arreglo y de conformidad con los términos de esta garantia limitada (en lo sucesivo la “Garantia”), garantizan al
comprador original (en lo sucesivo el “Comprador original”) que comproé el producto especificado en este documento (en
lo sucesivo el “Producto”) a EIZO o a sus Distribuidores, que EIZO y sus Distribuidores, a su propio criterio, repararan
o sustituiran el Producto de forma gratuita si el Comprador original detecta dentro del periodo de la Garantia (indicado
posteriormente) que: (i) el Producto no funciona correctamente o que se ha averiado durante el uso normal del mismo
de acuerdo con las indicaciones del manual de instrucciones suministrado con el Producto (en lo sucesivo el “Manual
del usuario”); o (ii) el panel LCD vy el brillo del Producto no pueden mantener el brillo recomendado que se especifica en
el Manual del usuario durante el uso normal del Producto de acuerdo con las descripciones del Manual del usuario.

El periodo de validez de esta Garantia es de cinco (5) afios a contar desde la fecha de compra del Producto (en
adelante, “Periodo de garantia”), teniendo en cuenta que el brillo del Producto sélo estara cubierto por la garantia si
el Producto se ha utilizado con el brillo recomendado que se describe en el Manual del usuario, y que el Periodo de
garantia esta limitado a cinco (5) afios a partir de la fecha de compra del Producto. EIZO y sus Distribuidores no tendran
ninguna responsabilidad ni obligaciéon con respecto al Producto para con el Comprador original ni con terceros que no
sean las estipuladas en la presente Garantia.

EIZO y sus Distribuidores no estaran obligados a suministrar cualquier recambio del Producto una vez pasados siete
(7) afios desde que se deje de fabricar el mismo. Para la reparacion del monitor, EIZO y los distribuidores utilizaran
repuestos que cumplan con nuestros estandares de control de calidad.

La Garantia es valida solo en los paises y territorios donde estan ubicados los Distribuidores. La Garantia no restringe
ningun derecho legal del Comprador original.

A pesar de las estipulaciones de esta Garantia, EIZO y sus Distribuidores no tendran obligacién alguna bajo esta
Garantia en ninguno de los casos expuestos a continuacion:

(a) Cualquier defecto del Producto causado por dafios en el transporte, modificacion, alteracion, abuso, uso incorrecto,
accidente, instalacién incorrecta, desastre, mantenimiento incorrecto y/o reparacion indebida realizada por un
tercero que no sea EIZO o sus Distribuidores.

(b) Cualquier incompatibilidad del Producto debida a posibles innovaciones técnicas y/o reglamentaciones.

(c) Cualquier deterioro del sensor;

(d) Cualquier deterioro en el rendimiento de la visualizacion causado por fallos en las piezas consumibles como el
panel de cristal liquido y/o la luz de fondo, etc. (p.ej. cambios de color, cambios de uniformidad del color, defectos
de pixeles, incluyendo pixeles muertos, etc.).

(e) Cualquier deterioro del Producto causado por el uso continuado con un brillo superior al recomendado en el
Manual del usuario.

(f) Cualquier defecto del Producto causado por un equipo externo.

(g) Cualquier defecto del Producto en el que haya sido alterado o borrado el niumero de serie original.

(h) Cualquier deterioro normal del Producto, y en particular de las piezas consumibles, accesorios y demas (p. ej.
botones, piezas giratorias, cables, Manual del usuario, etc.).

(i) Cualquier deformacién, decoloracion y/o alabeo del exterior del Producto incluida la superficie del panel LCD.

Para obtener servicio en los términos de esta Garantia, el Producto debera ser enviado por el Comprador original,
a su Distribuidor local, con el transporte previamente pagado, en el embalaje original u otro embalaje adecuado que
ofrezca el mismo grado de proteccion, asumiendo el riesgo de dafios y/o pérdida del Producto durante el transporte. El
Comprador original debera presentar un comprobante de compra del Producto en el que se refleje la fecha de compra
del mismo cuando lo solicite el servicio de Garantia.

El Periodo de garantia para cualquier Producto reemplazado y/o reparado en los términos de esta Garantia expirara al
vencer el Periodo de garantia original.

EIZO O LOS DISTRIBUIDORES AUTORIZADOS DE EIZO NO SE RESPONSABILIZAN DE NINGUN DANO O
PERDIDA QUE PUEDAN SUFRIR LOS DATOS U OTRA INFORMACION ALMACENADA EN CUALQUIER MEDIO O
CUALQUIER PARTE DE CUALQUIER PRODUCTO DEVUELTO A EIZO O A LOS DISTRIBUIDORES DE EIZO PARA
SU REPARACION.

EIZO Y LOS DISTRIBUIDORES AUTORIZADOS DE EIZO NO OFRECEN NINGUNA OTRA GARANTIA, IMPLICITA
NI EXPLICITA, CON RESPECTO AL PRODUCTO Y A SU CALIDAD, RENDIMIENTO, COMERCIABILIDAD E
IDONEIDAD PARA CUALQUIER USO EN PARTICULAR. EN NINGUN CASO SERAN EIZO O LOS DISTRIBUIDORES
AUTORIZADOS DE EIZO RESPONSABLES DE NINGUN DANO EMERGENTE, INDIRECTO, ESPECIAL, INHERENTE
O CUALQUIERA QUE SEA (INCLUYENDO, SIN LIMITACION, DANOS POR LUCRO CESANTE INTERRUPCION
DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL, PERDIDA DE INFORMACION COMERCIAL O CUALQUIER OTRA PERDIDA
PECUNIARIA) QUE SE DERIVE DEL USO O IMPOSIBILIDAD DE USO DEL PRODUCTO O EN RELACION CON EL
PRODUCTO, YA SEA BASADO EN CONTRATO, POR AGRAVIO, NEGLIGENCIA, ESTRICTA RESPONSABILIDAD
O CUALQUIERA QUE SEA, AUN CUANDO SE HAYA ADVERTIDO A EIZO O A LOS DISTRIBUIDORES DE EIZO
DE LA POSIBILIDAD DE TALES DANOS. ESTA EXCLUSION TAMBIEN ABARCA CUALQUIER RESPONSABILIDAD
QUE PUEDA DERIVARSE DE RECLAMACIONES HECHAS POR UN TERCERO CONTRA EL COMPRADOR
ORIGINAL. LA ESENCIA DE ESTA ESTIPULACION ES LIMITAR LA RESPONSABILIDAD POTENCIAL DE EIZO Y LOS
DISTRIBUIDORES QUE PUDIERA DERIVARSE DE ESTA GARANTIA LIMITADA Y/O VENTAS.
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GARANZIA LIMITATA

EIZO Corporation (a cui si fara riferimento da qui in poi con “EIZ0”) ed i Distributori autorizzati da EIZO (a cui si fara
riferimento da qui in poi con “Distributori”) garantiscono, secondo i termini di questa garanzia limitata (a cui si fara
riferimento da qui in poi con “Garanzia”) all'acquirente originale (a cui si fara riferimento da qui in poi con “Acquirente
originale”) che ha acquistato il prodotto specificato in questo documento (a cui si fara riferimento da qui in poi con
“Prodotto”) da EIZO o dai suoi Distributori, che EIZO e i distributori, a loro discrezione, ripareranno o sostituiranno il
Prodotto senza addebito se I'’Acquirente originale trova, entro il periodo della Garanzia (definito sotto), che (i) il Prodotto
malfunziona e si &€ danneggiato nel corso del suo normale utilizzo osservando le indicazioni del manuale di istruzioni
allegato al Prodotto (a cui si fara riferimento da qui in poi con “Manuale utente”), o che (ii) il pannello LCD e la luminosita
del Prodotto non possono mantenere la luminosita raccomandata specificata nel Manuale utente nel corso del normale
utilizzo del Prodotto osservando le indicazioni del Manuale utente.

La presente Garanzia ha una validita di cinque (5) anni dalla data dell’acquisto del Prodotto (di qui in avanti “Periodo
di Garanzia”), considerando che la luminosita del Prodotto sara garantita solo se il Prodotto & stato utilizzato con la
luminosita consigliata descritta nel Manuale utente e che il Periodo di garanzia per la luminosita & limitato a cinque (5)
anni dalla data di acquisto del Prodotto. EIZO e i suoi Distributori non si assumono alcuna responsabilita e non hanno
alcun obbligo riguardo al Prodotto verso I’Acquirente originale o terzi diversi da quelli relativi a questa Garanzia.

EIZO e i suoi Distributori cesseranno di tenere o di conservare qualsiasi ricambio del Prodotto allo scadere di sette
(7) anni dopo che la produzione di tali ricambi & stata terminata. Per la riparazione del monitor, EIZO e i Distributori
utilizzeranno parti di ricambio conformi ai nostri standard di controllo della qualita.

La Garanzia € valida soltanto nei paesi dove ci sono i Distributori EIZO. La Garanzia non limita alcun diritto legale
dell’Acquirente originale.

Indipendentemente da qualsiasi altra condizione di questa Garanzia, EIZO e i suoi Distributori non avranno alcun obbligo
derivante da questa Garanzia in ognuno dei casi elencati di seguito:

(a) Qualsiasi difetto del Prodotto causato da danni di trasporto, modifiche, alterazioni, abusi, usi impropri, incidenti,
installazione errata, calamita, manutenzione errata e/o riparazioni improprie eseguite da terze parti che non siano
EIZO o i suoi Distributori.

(b) Qualsiasi incompatibilita del Prodotto dovuta a possibili innovazioni tecniche e/o normative.
(c) Qualsiasi deterioramento del sensore;

(d) Qualsiasi deterioramento delle prestazioni dello schermo causato dal deterioramento delle parti consumabili, come
il pannello LCD e/o la retroilluminazione, ecc. (per esempio: i cambiamenti di colore, cambiamenti di uniformita del
colore, difetti dei pixel, inclusi i pixel bruciati, ecc.).

(e) Qualsiasi deterioramento del Prodotto causato dal suo utilizzo ad una luminosita piu alta di quella raccomandata
nel Manuale utente.

(f) Qualsiasi difetto del Prodotto causato da apparecchiature esterne.
(g9) Qualsiasi difetto del Prodotto in cui il numero di serie originale sia stato alterato o rimosso.

(h) Qualsiasi normale deterioramento del Prodotto, in particolar modo nelle sue parti di consumo, accessori, e/o
attacchi (per esempio: tasti, parti rotanti, cavi, Manuale dell’'utente, ecc.).

(i) Qualsiasi tipo di deformazione, scolorimento, e/o di involucro esterno del Prodotto inclusa la superficie del pannello
LCD.

Per ricevere assistenza tecnica con questa Garanzia, I’Acquirente originale deve inviare il Prodotto, con trasporto
pre-pagato, nella sua confezione originale o altra confezione adeguata che fornisce un livello analogo di protezione,
assumendosi il rischio di danni e/o perdita in transito, al Distributore locale. L’Acquirente originale deve presentare la
prova di acquisto che stabilisce la data di acquisto del Prodotto quando richiede servizio sotto Garanzia.

Il Periodo di garanzia per qualsiasi Prodotto sostituito e/o riparato sotto questa Garanzia scade alla fine del Periodo di
garanzia originale.

EIZO O | SUOI DISTRIBUTORI NON SONO RESPONSABILI PER QUALSIASI DANNO O PERDITA DI DATI O ALTRE
INFORMAZIONI MEMORIZZATI SU QUALSIASI SUPPORTO O QUALSIASI PARTE DI QUALSIASI PRODOTTO
INVIATO A EIZO O | SUOI DISTRIBUTORI PER RIPARAZIONI.

EIZO E | SUOI DISTRIBUTORI NON OFFRONO ALCUNA GARANZIA ADDIZIONALE, IMPLICITA O ESPLICITA,
RIGUARDO IL PRODOTTO E LA SUA QUALITA, PRESTAZIONI, VENDIBILITA O APPROPRIATEZZA PER
QUALSIASI USO PARTICOLARE. IN NESSUN CASO EIZO O | DISTRIBUTORI EIZO AUTORIZZATI SARANNO
RESPONSABILI PER QUALSIASI DANNO ACCIDENTALE, INDIRETTO, SPECIALE, CONSEGUENTE O DI
QUALSIASI ALTRA NATURA (INCLUSI, SENZA LIMITI, DANNI PER PERDITA DI PROFITTI, INTERRUZIONE DELLE
ATTIVITA, PERDITA DI INFORMAZIONI D’AFFARI O QUALSIASI ALTRA PERDITA PECUNIARIA) DERIVANTI
DALL'USO O DALL'IMPOSSIBILITA DI USARE IL PRODOTTO O IN QUALSIASI RELAZIONE AL PRODOTTO,
SIA SU BASE DI CONTRATTO, TORTO, NEGLIGENZA, STRETTA RESPONSABILITA O ALTRIMENTI, ANCHE
SE EIZO O | DISTRIBUTORI EIZO AUTORIZZATI SONO STATI AVVERTITI DELLA POSSIBILITA DI TALI DANNI.
QUESTA ESCLUSIONE INCLUDE ANCHE QUALSIASI RESPONSABILITA CHE POSSA INSORGERE DA RECLAMI
DI TERZI CONTRO L’ACQUIRENTE ORIGINALE. LESSENZA DI QUESTO PROVVEDIMENTO E LIMITARE LA
RESPONSABILITA POTENZIALE DI EIZO E DEI DISTRIBUTORI DERIVANTE DA QUESTA GARANZIA LIMITATA E/O
DALLE VENDITE.
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BEGRANSAD GARANTI

EIZO Corporation (nedan kallat “EIZO”) och EIZOs auktoriserade distributérer (nedan kallade “Distributérer”) garanterar
i enlighet med villkoren i denna begransade garanti (nedan kallad “Garantin”) den ursprunglige kdparen (nedan kallad
den “Ursprunglige koparen”) som kopte den i dokumentet specificerade produkten (nedan kallad “Produkten”)
fran EIZO eller Distributorer, att EIZO eller Distributorer enligt eget gottfinnande kostnadsfritt antingen reparera eller
byta ut den defekta Produkten om den Ursprunglige képaren inom Garantiperioden (definieras nedan) upptacker att
(i) Produkten fungerar felaktigt eller skadas under normal anvandning av Produkten i enlighet med beskrivningen i
bruksanvisningen (nedan kallad “Bruksanvisning”) eller att (ii) Produktens LCD-panel och ljusstyrka inte kan bibehalla
den rekommenderade ljusstyrkan som anges i Bruksanvisningen under normal anvandning av Produkten i enlighet med
beskrivningen i Bruksanvisningen.

Giltighetsperioden fér denna garanti &r fem (5) ar fran produktens inképsdatum (kallas harefter “Garantiperioden”),
forutsatt att ljusstyrkan pa produkten ar garanterad endast om produkten har anvants inom den rekommenderade
ljusstyrka som beskrivs i Anvandarmanualen och Garantiperioden for ljusstyrkan ar begransad till fem (5) ar fran
produktens inkdpsdatum. EIZO och Distributorer ska inte under nagra villkor ha nagot annat ansvar an vad som anges i
denna garanti gallande Produkten i relation till den Ursprunglige képaren eller tredje part.

EIZO och Distributérer kommer att upphéra med lagerhallning av Produktens delar efter sju (7) ar efter att produktionen
av dessa delar upphort. Nat skarmen repareras anvander EIZO och distributorer reservdelar som uppfyller vara
kvalitetsstandarder.

Garantin ar endast giltig i de lander dar det finns Distributérer. Garantin begransar inte nagra av den Ursprunglige
koparens lagstadgade rattigheter.

Oavsett andra villkor i denna garanti ska inte EIZO Distributorer under nagra villkor ha nagot ansvar i nagot av de fall
som beskrivs nedan:

(a) Nar nagon bristfallighet hos Produkten kan harledas till att ha uppstatt vid frakt, modifiering, &ndring, felaktigt
handhavande, olycka, felaktig installation, katastrof, felaktigt underhall och/eller felaktig reparation utférd av tredje
part annan an EIZO och Distributérer.

(b) Alla former av inkompatibilitet hos Produkten pa grund av méjliga tekniska innovationer och/eller bestammelser.
(c) Alla férsdmringar av sensorn;

(d) Alla forsamringar av bildens prestanda beroende péa forbrukningsdelar sa som LCD-panel och/eller
bakgrundsbelysning etc. (t.ex. férandringar i farg, fargjdmnhet, defekta pixlar inklusive bréanda pixlar etc.).

(e) Alla forsamringar av Produkten orsakat av anvandning av en hogre ljusstyrka an den i Bruksanvisningen
rekommenderade ljusstyrkan.

(f) Alla defekter hos Produkten som orsakats av extern utrustning.
(9) Alla defekter hos Produkten pa vilken det ursprungliga serienumret har andrats eller avlagsnats.

(h) All normal férsdmring av Produkten, speciellt forbrukningsartiklar, tillbehdr och/eller yttre delar (t.ex. knappar,
roterande delar, kablar, Bruksanvisningen etc.).

(i) Varje deformation, missfargning och/eller skevhet av Produktens yttre inklusive ytan pa LCD-panelen.

For att erhalla service under denna garanti maste den Ursprunglige képaren (med hanseende till risken fér skada
och/eller forlust under transport) leverera Produkten till ndrmaste Distributdr med forebetald frakt, i dess ursprungliga
forpackning eller annan fullgod férpackning som ger likvardigt skydd. Den Ursprunglige kdparen maste kunna visa
inkOpsbevis for Produkten som klargér Produktens inkdpsdatum vid begaran av garantiservice.

Garantiperioden for alla utbytta och/eller reparerade produkter under denna garanti skall upphdra vid utgangen av den
ursprungliga Garantiperioden.

EIZO ELLER DISTRIBUTORER AR INTE ANSVARIGA FOR NAGON FORM AV SKADA ELLER FORLUST AV DATA
ELLER ANNAN INFORMATION SOM HAR LAGRATS | NAGON FORM AV MEDIA ELLER ANNAN DEL AV NAGON
PRODUKT SOM HAR RETURNERATS TILL EIZO ELLER DISTRIBUTORER FOR REPARATION.

EIZO OCH DISTRIBUTORERNA GARANTERAR INGET, UTTRYCKLIGEN ELLER UNDERFORSTATT, VAD
BETRAFFAR PRODUKTEN OCH DESS KVALITET, PRESTANDA, SALJBARHET ELLER LAMPLIGHET FOR NAGON
FORM AV SPECIELL ANVANDNING. UNDER INGA OMSTANDIGHETER SKALL EIZO ELLER DISTRIBUTORERNA
HALLAS ANSVARIGA FOR NAGRA SOM HELST UNDERORDNADE, INDIREKTA, SPECIELLA, DARAV FOLJANDE
ELLER OVRIGA SKADOR (INKLUSIVE, UTAN BEGRANSNING TILL, SKADOR FOR FORLUST AV INKOMST,
AVBRUTEN AFFARSRORELSE, FORLUST AV AFFARSINFORMATION ELLER ANNAN SARSKILD FORLUST) SOM
UPPSTATT SOM ETT RESULTAT AV ANVANDNING ELLER OFORMAGA ATT ANVANDA PRODUKTEN ELLER |
NAGON FORM AV ANSLUTNING TILL PRODUKTERNA, VARE SIG DETTA GRUNDAS PA KONTRAKT, ATALBAR
HANDLING, FORSUMLIGHET, ANSVARSSKYLDIGHET ELLER ANNAT, AVEN OM EIZO ELLER DISTRIBUTORERNA
HAR INFORMERATS BETRAFFANDE MOJLIGHET ATT SADANA SKADOR FORELIGGER. DETTA UNDANTAG
OMFATTAR AVEN ALL FORM AV ANSVARSSKYLDIGHET SOM KAN UPPSTA GENOM EN TREDJE PARTS ANSPRAK
GENTEMOT DEN URSPRUNGLIGE KOPAREN. GRUNDBESTANDSDELEN | BESTAMMELSEN AR ATT BEGRANSA
DET EVENTUELLA ANSVARSTAGANDET FOR EIZO OCH DISTRIBUTORERNA SOM KAN UPPSTA GENOM DENNA
BEGRANSADE GARANTI OCH/ELLER FORSALJNING.
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ONPAHUYEHHASA TAPAHTUA

EIZO Corporation (Ha3sbiBaemas B ganbHenwem “EIZO”) n aBTopusnpoBaHHble EIZO guctpubytopsbl (HasbiBaemble B
AanbHenwem “AncTpubyTopbl’) rapaHTMPyIOT, B COOTBETCTBMU C YCIIOBUSIMU N NYHKTaMW 3TOW OrpaHUYeHHON rapaHtum
(Ha3biBaeMow B fanbHenwem “MapaHTusa’), nepBnYHOMY MoKynaTento (HasslBaeMomy B AarnbHenweMm “MepBoHavanbHbIN
nokynatene”), Kotopbii Nnpmobpen y EIZO wnn OnctpmbyTOpoB NpOAyKT, yKa3aHHbIN B 3TOM JOKYMEHTEe (HasbiBaeMblii
B AanbHenwem “Mpoaykt”), yto EIZO nnn OnctpmnbyTopbl Ha cBoe ycMoTpeHue nubo GecnnatHo OTPEMOHTUPYIOT,
nnb6o 6ecnnatHo 3ameHsaT [poaykT, ecnu [NepBoHavyanbHbIM NOKynaTenb NpuU3HaeT B npeaenax MapaHTUAHOroO cpoka
(onpepeneHHoro Huxe), yto (i) lNMpoayKT HemcnpaBeH UMM OH NOBPEXAEH B NpoLecce HOPMarnbHOro MCNoMb30BaHWA
[MpoaykTa B COOTBETCTBMM C ONMMCAHWEM B MHCTPYKLUMM NO 3KChnyataumm, npunaraemon Kk NpoaykTy (HasbiBaemown
B fanbHelwem “PykoBoacTBo nonb3oBatens’), unu uto (i) naHens XKO n ApkocTb MNpoaykta He B COCTOAHUM
noaaepXuneBaTb PEeKOMEHAO0BaHHYI SPKOCTb, YKa3aHHyto B PykoBoacTBe nonb3oBaTens npu yCnoBun HOPManbHOro
ncnonb3oBaHus [podykTa B COOTBETCTBUM C OnmncaHveM B PyKoBOACTBE MOMb3oBaTens.

lapaHTuiiHbIA Nepuoa (HasblBaeMbll B ganbHenweM «lfapaHTuiHbIA Nepuoa») orpaHnyeH cpokom nsaThb (5) net co
AHa npuobpetenns MNpoaykTa. ApkocTb MNpoaykTa MoXeT ObiTb rapaHTMpOBaHa TOMbLKO B TOM crniyvae, ecnu [pogykT
NCnonb3o0Barncs ¢ PeKOMeHO0BaHHOW SPKOCTbIO, Yka3aHHoOW B PykoBoacTee nonb3oBatens; MapaHTUnHbIN nepuog B
OTHOLUEHUWN APKOCTM OrpaHuyeH nepuoaom nsatb (5) net co AHA npuobpetenus MNpogykta. EIZO n QuctpubyTtopbl He
HeCyT HMKaKoW OTBETCTBEHHOCTU U He BepyT 06A3aTenbCTB OTHOCMTENBHO [poaykTa No oTHOLEHMIO K MNepBoHayYansHOMyY
MOKynaTeso Unm no OTHOLLEHWIO K fo6bIM TPETbM CTOPOHaM, KpoMe 0653aTenbCTB, OrOBOPEHHBIX B 3TOW [apaHTuu.

EIZO v OnctpubyTopbl NpekpaTAT XpaHEHUe UK cknaaupoBaHue nobbix getanen MNpoagykta no ncrevyeHum cemu (7)
neT nocne npekpalleHnss NPON3BOACTBA Takux Aetanen. B cnyyae pemoHTa monutopa EIZO v OucTtpubbloTopsel OyayT
MCMonb30BaTh 3anyacTu, KOTOpble COOTBETCTBYHOT HaWNM cTaHaapTam QC (KOHTpornb KayecTsa).

lapaHTus gencTBuTENbHA TONLKO B CTpaHax UMW pervoHax, rae pacnonoxeHbl AnctpubyTtopsl. MapaHTusa He
OrpaHMYMBaET HUKakne 3aKoHHble npasa [epBoHayYanbHOro nokynartens.

HecMoTpsi Ha apyrue ycnosusi aton MapaHtum EIZO v OuctpubyTopbl HE HECYT HUKaKMX 06s13aTENbLCTB COrMacHoO 3ToW
lapaHTMu B N0OOOM U3 NEPEUNCIIEHHBIX HIKE CIy4aeB:

(a) Mobble nedekThl MNpoaykTa, BbI3BaHHbIE NOBPEXAEHUAMU NPU NepeBo3ke, Mmoaudukaunmen, 3MeHeHneM,
HenpaBuibHbIM OobpalleHneM, HenpaBuibHbIM UCMNONb30BaHMEM, aBapuSMU, HENPaBUITbHON YCTaHOBKOW,
CTUXUAHBIMW BEACTBUAMU, HENPABUITbHBIM YXO40M U/MNN HENPaBWUbHLIM PEMOHTOM TPETLEN CTOPOHOW, OTIIUYHOM
ot EIZO wnu OunctpnbyTtopos;

(6) IMobble HecoBmecTMMOCTM lMpoayKkTa M3-3a TEXHUYECKUX YCOBEPLUEHCTBOBAHUIA U/UNN N3MEHEHUS TEXHUYECKUX
HOPM;

(B) INtoboe noBpexaeHne faTyumnka;

(r) Jloboe yxyaweHue kavecTa M306pakeHUs, BbI3BAHHOE yCTapeBaHUEM U3HALLUBAILLNXCA YacTeN, TakMx Kak
XKK-naHenb n/vnu 3agHas noaceeTka v T. 4. (Hampumep, U3MEHEHUs LBeTonepeaayu, LBETOBOW OAHOPOOHOCTMH,
AedekTbl MMKCENen, BKMoYasi CropeBLUMe MUKCenu, 1 T. 4.);

(a) Mobbie yxygoweHus MNpoaykra, BblI3BaHHbIE MCMNOMb30BAHUEM MPU APKOCTW, MOBLILEHHOW MO CPaBHEHWUIO C
peEKOMeHA0BaHHOW APKOCTLIO, ONMcaHHON B PykoBoaCTBE Monb3oBaTens;

(e) Nobbie pedekTl MpoaykTa, BbI3BaHHbIE BHELLHUM 060pYyaOBaHUEM;

(k) Iobble pedekTol MpoaykTa, NpU KOTOPbLIX OPUTMHANBHBIN CEPUNHBIA HOMEP ObiN 3MEHEH UMK yaaneH;

(3) Jlto6Gble ecTecTBEHHbIE yXyALlEeHUs NpoayKTa, B YaCTHOCTU, Bbi3BaHHbIE M3HOCOM PaCXOLHbIX YacTen,
npvHagnexHocTen n/vnm npucnocobneHun (Hanpumep, KHOMOK, BpallakrLwmxcs Yacten, kabenen, PykoBoacTea
nonb3oBaTtens u T.4.); n

(1) NMobble pedopmaumn, U3MeHeHUsa uBeTa n/unu KopobneHns BHELWHEN MOBEPXHOCTWU NPOAYKTa, BKMOYad
nosepxHocTb naHenu XK.

YT100bI NONy4nTb TEXHNYECKoe obcnyxunBaHme B pamkax apaHTum, MNepBoHavanbHbIM NOKynaTenb AOMMKEH OCTaBUTb
MpogykT mecTHoMy [McTpubyTopy, onnaTMe NepeBo3Ky, B ero OpUrMHanbHON ynakoBKe U B APYroli COOTBETCTBYIOLLEN
ynakoBke, obecne4mBaroLLen paBHOLEHHYIO CTEeMNeHb 3alUMThbl, NPMHUMAas BO BHYMaHWE PUCK MOBPEXAEHNS n/unu yTepro
npu TpaHcrnopTupoBke. MNpu 3anpoce TexHWYecKoro obcnyxuBaHus B pamkax lapaHtum MNMepBoHavanbHbIM Nokynatens
OOIMKEH NpegoCcTaBuTb CBUAETENLCTBO NMOKYMNKM NPOAYKTa M AaTbl NOKYMKU.

lapaHTUHBLIM Nnepuog ANns noboro 3aMeHeHHOro U/Mnn OTPEMOHTMPOBAHHOIO MPOAYKTa B paMkax apaHTum uctekaeT B
KOHLe 3aBepLUEeHNsi CPOKa AENCTBUSA OPUrMHanbLHOro MapaHTMnHOro nepuoaa.

EIZO NN ONCTPUBYTOPbLI HE HECYT OTBETCTBEHHOCTW 3A JIIOBLIE MOBPEXAEHUA UMW YTEPIO
OAHHbBIX NN APYTON MHOOPMALIMN, XPAHALLMXCA HA KAKUX-TIMBO HOCUTEJTAX MHOOPMALIMN UITN HA
NMIOBbIX APYTVIX YACTSAX MPOAYKTA, KOTOPbLIN BO3BPALLEH EIZO UM OUCTPUBYTOPAM AN PEMOHTA.

EIZO U AUCTPUBYTOPbLI HE OAIOT HUKAKOW OANBHENWEWN FAPAHTUW, BEIPAXXEHHOW UMW
MNOAPA3YMEBAEMOWN, OTHOCUTENBHO MPOOYKTA U EFO KAYECTBA, TEXHUYECKMX XAPAKTEPUCTUK,
TOBAPHOCTW UM COOTBETCTBUA OJIA KAKOIO-lIMBO OI'IPE,D,EJ'IEHHOFO NCMNOJIb3OBAHUA. HA TTPU
KAKVX YCNOBUAX EIZO UNW OUCTPUEYTOPLI HE HECYT OTBETCTBEHHOCTW 3A NIIOBEOW CNYYANHLIN,
KOCBEHHbIN, CNELWANBHBLIN, MOBOYHbLIV MU MHOW YWEPE (BKITKOYASA, BE3 OFTPAHUYEHNW, YILEPE na:
3A HEMONYYEHHOM MPUBLIN, NPEPLIBAHUA BU3HECA, MOTEPY KOMMEPYECKOW VIHCDOPMALI,I/II/I nnu
NMOBLIE OPYTUE ®UHAHCOBBIE MOTEPW), BO3HUKLIN 13-3A CMNONb30OBAHNS NN HEBO3MOXHOCTU
MCNONIb30BATL MPOOYKT WK B NIOBOW LPYIOW CBA3U C NMPOAYKTOM, NMEO OCHOBAHHLIN HA
KOHTPAKTHbLIX OTHOLWEHWAX, MTPAXOAHCKNX NMPABOHAPYLLEHNAX, HEBPEXHOCTWU, MPUYNHEHWA
YWEPEA TPETLEW CTOPOHE VNN YEM-JTIMBO EWE, JAXKE ECIU EIZO UK ,D,IACTPI/IBYTOPI:I BbINn
YBEAOMIIEHbI O BO3MOXHOCTUW TAKOIO YWEPBA. 3TO UCKIIOYEHWE TAKXE BKIMHOYAET JTIOBbIE
OBASATEJIbCTBA, KOTOPLIE MOIYT BO3HUKHYTb B PE3Y/IETATE TPEEOBAHWUIN TPETLEN CTOPOHHI
B OTHOWEHWN I'IEPBOHAL—IAJ'II:HOFO MOKYMNATENA. CYWECTBOM 3TOIO NMONOXEHUA ABNAETCA
OrPAHMYEHWE MOTEHUWMANBHOW OTBETCTBEHHOCTW EIZO U OUCTPUBYTOPOB, BO3HUKAIOLLEN N3-3A
3TOW OrPAHUYEHHOW FAPAHTUU UV MPOLAX.
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UHopmauma oTHOCHO peuuknupaHe

Recycling Information

This product, when disposed of, is supposed to be collected and recycled according to your country’s
legislation to reduce environmental burden. When you dispose of this product, please contact a distributor or
an affiliate in your country.

The contact addressees are listed on the EIZO website below.

http://www.eizo.com

For recycling information for customers in Switzerland, please refer to the following website.
http://www.swico.ch

Informationen zum Thema Recycling

Dieses Produkt muss gemaf den Vorschriften lhres Landes zur Entlastung der Umwelt recyclet werden.
Wenden Sie sich bei der Entsorgung dieses Produkts an einen Verteiler oder eine Tochtergesellschaft in
Ihrem Land.

Die Adressen zur Kontaktaufnahme sind auf der unten angegebenen Website von EIZO aufgefihrt.
http://www.eizo.com

Kunden in der Schweiz enthehmen Informationen zum Recycling der folgenden Website:
http://www.swico.ch

Informations sur le recyclage

Ce produit doit étre jeté aux points de collecte prévus a cet effet et recyclé conformément a la Iégislation de
votre pays, afin de réduire I'impact sur 'environnement. Lorsque vous jetez ce produit, veuillez contacter un
distributeur ou une société affiliée de votre pays.

Les adresses des distributeurs sont répertoriées sur le site Web EIZO ci-dessous.

http://www.eizo.com

Pour les clients en Suisse, veuillez consulter le site Web suivant afin d’obtenir des informations sur le
recyclage.
http://www.swico.ch

Informacién sobre reciclaje

Este producto debe desecharse y reciclarse segun la legislaciéon del pais para reducir el impacto
medioambiental. Cuando desee deshacerse de este producto, pdngase en contacto con un distribuidor o
una filial de su pais.

Encontrara las direcciones de contacto en el sitio web de EIZO que se indica a continuacion.
http://www.eizo.com

Informazioni sul riciclaggio

Per lo smaltimento e il riciclaggio del presente prodotto, attenersi alle normative vigenti nel proprio paese per
ridurre I'impatto ambientale. Per lo smaltimento, rivolgersi ad un distributore o un affiliato presenti nel proprio
paese.

Gli indirizzi sono elencati nel sito Web EIZO riportato di seguito.

http://www.eizo.com

Per informazioni sul riciclaggio per i clienti in Svizzera, consultare il sito Web riportato di seguito.
http://www.swico.ch

Atervinningsinformation

Nar denna produkt kasseras ska den hanteras och atervinnas enligt landets féreskrifter for att reducera
miljopaverkan. Nar du kasserar produkten ska du kontakta en distributér eller representant i ditt land.
Kontaktadresserna listas pa EIZO-webbplatsen nedan.

http://www.eizo.com
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NMAnpo@opieg avakUKAwoNg

To TTpoidv auTO, OTAV ATTOPEITITETAI, TTPETTEI VA CUAAEYETAI KAl VO OVAKUKAWVETAI UPPWVA PE TN vouoBeaia
TNG XWPAG 00G £TO1I WOTE VA UnVv €mBapuvel To TTepIBAAAOV. [a va aTToppiYeTe TO TTPOIOV, ETTIKOIVWVACTE UE
£vav avTITTPOoWTTO I hIa BuyaTpikA £TaIpEia OTH XWPA COG.

O1 dieubuvoeig emkoIvwviag avaypdgovTal otnv TotroBeaia web tng EIZO mmapakdtw.

http://www.eizo.com

CBeoeHusa No yTunusaumm

Mo nctevyeHun cpoka cnyxbbl gaHHOro NpoAykTa ero crneayeTr NMPUHECTU Ha COOPHbLIA MYHKT K
YyTUNN3NPOBaTb B COOTBETCTBUU C AEWACTBYIOLMMU NMPeanucaHusMun B Balle cTpaHe, YToObl YMEHbLUNTL
BpEe4HOE BO3OENCTBUE Ha OKpyxatowyto cpedy. MNpexae Yem BbIOPOCUMTb AaHHbIN NPOAYKT, o6paTntech K
ONCTPUOBLIOTOPY MM B MECTHOE MpeacTaBUTENbCTBO KOMMAHUK B Balleln CTpaHe.

KoHTakTHble agpeca MOXHO HanTh Ha Beb-yane EIZO.

http://www.eizo.com

Informatie over recycling

Wanneer u dit product wilt weggooien, moet het uit milieu-overwegingen worden verzameld en gerecycled
volgens de betreffende wetgeving van uw land. Wanneer u dit product wilt weggooien, moet u contact
opnemen met een distributeur of een partner in uw land.

De contactadressen worden vermeld op de volgende EIZO-website.

http://www.eizo.com

Informacgao sobre reciclagem

Este produto, quando o deitar fora, deve ser recolhido e reciclado de acordo com a legislagdo do seu pais
para reduzir a poluicdo. Quando deitar fora este produto, contacte um distribuidor ou uma filial no seu pais.
Os enderecos de contacto estao listados no website do EIZO, abaixo.

http://www.eizo.com

Oplysninger om genbrug

Dette produkt forventes ved bortskaffelse at blive indsamlet og genbrugt i overensstemmelse med
lovgivningen i dit land for at reducere belastningen af miljget. Nar du bortskaffer denne produkt, skal du
kontakte en distributar eller et tilknyttet selskab i dit land.

Adresserne pa kontaktpersonerne er angivet pa EIZO’s websted nedenfor.

http://www.eizo.com

Kierratysta koskevia tietoja

Tuote tulee havittda kierrattdmalld maan lainsdddanndn mukaisesti ymparistdon kuormittumisen
vahentamiseksi. Kun havitat tuotteen, ota yhteytta jalleenmyyjaan tai tytaryhtiéén maassasi.

Yhteystiedot I6ytyvat EIZOn Internet-sivustolta.

http://www.eizo.com

Wykorzystanie surowcéw wtornych

Ten produkt po zuzyciu powinien by¢ zbierany i przetwarzany zgodnie z krajowymi przepisami dotyczgcymi
ochrony Srodowiska. Wyrzucajgc ten produkt, nalezy skontaktowac sie z lokalnym dystrybutorem lub
partnerem. Adresy kontaktowe mozna znalez¢ we wskazanej ponizej witrynie internetowej firmy EIZO.
http://www.eizo.com
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Informace o recyklaci

Pfi likvidaci produktu musi byt produkt vyzvednut a recyklovan podle zakon( pfislusné zemé, aby
nedochéazelo k zatéZzovani Zivotniho prostifedi. Zbavujete-li se produktu, kontaktujte distributora nebo
pobocku ve své zemi. Kontaktni adresy jsou uvedeny na nasledujici webové strance spoleénosti EIZO.
http://www.eizo.com

Ringlussevotu alane teave

Keskkonnakoormuse vahendamiseks tuleks kasutatud tooted kokku koguda ja vétta ringlusse vastavalt teie
riigi seadustele. Kui kdrvaldate kdesoleva toote, votke palun Ghendust turustaja vdi filiaaliga oma riigis.
Kontaktisikud on toodud EIZO veebilehel jargmisel aadressil:

http://www.eizo.com

Ujrahasznositasi informacio

Jelen terméket, amikor eldobjuk, az illet6 orszag térvényei alapjan kell 6sszegydjteni és Ujrahasznositani,
hogy csokkentslk a kdrnyezet terhelését. Amikor ezt a terméket eldobja, kérjlk Iépjen kapcsolatba egy
orszagon bellli forgalmazdval vagy tarsvallalkozassal.

A kapcsolat cimei az EIZO alabbi weboldalan talalhaték felsorolva:

http://www.eizo.com

Podatki o recikliranju

Ob koncu uporabe odsluzen izdelek izro€ite na zbirno mesto za recikliranje v skladu z okoljevarstveno
zakonodajo vase drzave. Prosimo, da se pri odstranjevanju izdelka obrnete na lokalnega distributerja ali
podruznico.

Kontaktni naslovi so objavljeni na spodaj navedenih spletnih straneh EIZO:

http://www.eizo.com

Informacie o recyklacii

Pri likvidacii musi byt tento vyrobok recyklovany v sulade s legislativou va$ej krajiny, aby sa znizilo zatazenie
zivotného prostredia. Ked' sa chcete zbavit tohto vyrobku, kontaktujte prosim distributora alebo pobocku vo
vasej krajine.

Zoznam kontaktnych adries je uvedeny na nasledovnej webovej stranke firmy EIZO:

http://www.eizo.com

Parstrades informacija

Utilizejot So produktu, ta savakSana un parstrade veicama atbilstoSi jasu valsts likumdoSanas prasibam
attieciba uz slodzes uz vidi samazinaSanu. Lai veiktu ST produkta utilizaciju, sazinieties ar izplatitaju vai
parstavniecibu jusu valstr.

Kontaktadreses ir noraditas zemak minétaja EIZO timek|a vietné.

http://www.eizo.com

Informacija apie grazinamajj perdirbima

Salinant (iSmetant) $iuos gaminius juos reikia surinkti ir perdirbti grgZinamuoju bidu pagal jisy $alies teisés
aktus, siekiant sumazinti aplinkos ter8§img. Kai reikia iSmesti §j gaminj, kreipkités j jusy Salyje veikianCig
gaminiy pardavimo atstovybe arba jos filialg.

Kontaktiniai adresatai nurodyti EIZO interneto svetainéje.

http://www.eizo.com
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MHdopmaumus oTHOCHO peuuknupaHe

[Mpy N3XBBLPNSAHETO Ha TO3W NPOAYKT Ce npeanara CbonpaHeTo N PELIMKITMPAHETO My CbOBpa3HO 3aKOHUTE Ha
BalLaTa CTpaHa 3a [ia Ce Hamanu 3amMbpcsABaHETO Ha okornHata cpeaa. Korato uckate ga ce ocsoboamTe ot
TO3W NPOAYKT, MO CBbPXETE CE C TbProBCKUS MY NPELACTABUTEN UMM CbC CbOTBETHUTE OPraHn OTroBapsiLLy
3a TOBa BbB BallaTa CcTpaHa.

[aHHMTe 3a Bpb3Ka C Hac ca onucaHu Ha criegHust MIHTepHeT caiT Ha EIZO:

http://www.eizo.com

Informatie referitoare la reciclare

Acest produs, cand debarasat, trebuie colectat si reciclat conform legislatiei {arii rspective ca sa reducem
sarcina mediului. Cand se debaraseaza de acest produs, va rugam sa contactati un distribuitor sau un afiliat
al tarii respective.

Adresele de contact le gasiti pe pagina de web al EIZO:

http://www.eizo.com
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http://www.eizo.com

Geri Donugum Bilgisi

Bu UrGnin, atilacagi zaman, Ulkenizin gevre kirliliginin azaltiimasi konusundaki mevzuatina gére toplanmasi
ve yeniden degerlendirilmesi gerekmektedir. Urlinii atacaginiz zaman litfen (ilkenizdeki bir distribiitér veya
ilgili kurulusla temasa geginiz.

irtibat adresleri asagidaki EIZO web sitesinde verilmistir.

http://www.eizo.com
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U3mepeHus, npuHAaTble B Kutae, ans onpeaeneHus
cooTBeTCcTBUA OrpaHnyYeHnsIM Ha Ucnosib3oBaHue
onacHbIX MaTepuarnioB B NPOU3BOACTBE 3NIeKTPNYECKOro

N aNneKTpoHHoro obopyaosaHma ansa ChinaRoHS
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